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V Ljubljani, 1. svetana 1898.

Stev. 3. 3 Leto XI.

DOMNeeSVE [

List za leposlovie 1n znanstvo.

Urednik:

dr. Francisek Lampe.

Narodu geslo:

Dobro ti bo, ako si pomores sam;
Pomozi si sam, in Bog ti pomore.

Kdor ne pomaga, naj vsaj nc Skodi.

Tiska:
Katoliska Tiskarna.

Zalaga:
Urednik in lastnik.

$ Izhaja dvakrat na mesec. i;

Cena na leto 4 gld. zo kr., pol leta z gld. 10 kr., ¢etrt leta 1 gld. 5 kr.;
za dijake na leto 3 gld. 40 kr.
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Skladbe. — Drugi redni koncert Glasbene Matice.

Na platnicah.
Socijalni pomenki. |Dalje.|
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Dobé se $e letniki: IV. po 2 gld., V. po 3 gld., VIL, VIII. IX. in X.
po 4 gld.

Listnica uredmsna Gosp. Dr. S. v M.: Gledé na rojstvo Ie\st11\0\03c v ,2Dom
in svet“-u L 1, str. 72 pomota, ker Levstik je bil rojen, kakor nam je poroCil g 7upmk
G. iz krstnih bukev v Vel. Las¢ah, dné 28. septembra 1. 1831. Gosp. G. prlstaxlja, da je
pesnik L., kakor tudi vsi njegovi sorodmkl zapisan v krstnih bukvah: Levstek. — Rebrov:
Misel Vase pesmi so Ze drugi premnogokrat opevah Vrh tega ne vem, emu ste v pesem
spravili onega ,popotnika®, /arad1 katerega je predzadnja k1t1ca neznansko Sepava. —
Vas. Iv.v M.: Zdi se mi, da ste se pri obeh pesm1h potlh Rajsi po domace! — Gospodu
Jos.v Lj.: To je proza v slabih verzih. — Gosp. S. v Lj.: Misli so preplitve. Morda
drugi¢ kaj boljSega!

,Cvetje s polja modroslovskega“ (16", str. 263) se dobiva pri uprav-
niStvu naSega lista za 60 kr., s poSto za 65 kr. — Opozarjamo tudi na prejSnje
letnike.




Stefan Modrinjak.

(Spisal Bojfidar Flegeric.,)

Sedanje cvetode dobe slovenske knjizev-
nosti bi ne bilo, ko bi ne bilo buditeljev.
Kakor se Kranjci z Vodnikom in KoroSci
z Jarnikom, tako se smemo Stajerski Slo-
venci ponaSati z Modrinjakom, sinom minu-
lega veka, kateremu so se bile omilile slo-
venske Modrice.

zijski razred. Ta Stevilka je pa kriva, in po
vsej priliki osmica popacena v dvojko.

L. 1776. je bila izroCena varazdinska gim-
nazija vodstvu ocetov pavlincev. Modrinja-
kovi ucitelji so bili B. Borko, S. JuriSa,
V. Horvat in G. Fa$ié. Iz podetka ni kazal
nadarjenosti in posebnih zmozZnostij, ako-

Stefan Modrinjak je
bil rojen v SrediS¢u dné
23. grudna leta 1774.") v
hiSi, katera je imela tedaj
stevilko 99 in je bila na
istem toriScu, kjer sedaj
domuje sposStovani trzan
in postar gosp. Davorin
Culek. Ode mu je bil
prost trzan in se je ime-
noval tudi étefan, a mati
je bila Mica Borkovica.
Zbok tega je morda hi$no
ime Borkad.

Stanko Vraz v svojem
delu ,Gusle i tambura®,
posvecenem  sorodniku
svojemu Mihaelu Jaklinu,
bivSéemu dekanu v Ljuto-
meru, omenja pohvalno
Modrinjaka in pise med

prem je bil prav marljiv
ucenec.

Zvedevsi, da je mati
rodoljubnih Zanjkovicev,
starica, ki je imela nad
osemdeset let, bila Mo-
drinjakova sorodnica ter
ga kot taka dobro po-
znala, vprasal sem jo dva-
krat, ali ne vé, kje je
hodil Modrinjak v $olo?
Odgovorila mi je vsekdar,
da v Mariboru; toda dobil
sem od veleuCenega go-
spoda dr. I. P. porodilo,
da Modrinjaka ni bilo ni-
koli na ondotnji gimna-
ziji. Kje je na$ pesnik
zvr$il gimnazijske nauke,
ni mi znano. Filozofijo,
tedaj sedmi in osmi raz-

ostalim, da je zvrsSil Sest
gimnazijskih razredov v
Varazdinu, sedmi in osmi v Gradcu, Kkjer
je bil tudi posvecen v duhovnika. Vendar
Stanko Vraz krivo porocda; Modrinjak je
zvrsil na varazdinski gimnaziji samo tri raz-
rede. Gospod dr. L Kr., kr. profesor na on-
dotnji gimnaziji, mi je sporocil o njem, da je
prisel leta 1782. imajo¢ 14 let v prvi gimna-

") Ne 1. 1771., kakor se vidi na njegovem grob-
nem spominiku.

,bom in svet® 1898, st. 3.

Stefan Modrinjak.

red, je zvrsil po vsej pri-
liki v Gradcu; vendar
tudi to ni uradno zajamcéeno. Bogoslovje je
zvr§il gotovo v Gradcu, ker ga nahajamo
1. 1801. kapelana v sekovski vladikovini na
slovenski strani.

Starica Zanjkovicka mi je pravila, da je
bil Modrinjak kapelan pri Veliki Nedelji.
Pogledal sem ondotnjo kroniko, in res je v
njej opisan kot kapelan od 1. 1801.— 1804.
Marljivi gospod M. S., Zupnik pri sv. Marku

-
8



66 Bofidar Flegeric¢

nize Ptuja, pa mi piSe, da je istega Casa ka-
pelanoval pri sv. MiklavZzu v ljutomerskih
goricah. Kako je, nam razjasni bodocnost.
Trdno je, da je od 1. 1804. do meseca vino-
" toka 1. 1805. bil kapelan v OrmoZu in da
je istega meseca postal Zupnik pri sv. To-
mazu, kjer je sluzboval do 1. vel. tr. 1.1814.
Stanko Vraz torej krivo poroca, da je bil
ondi kapelan. — Potem je priSel kot Zupnik
k sv. Miklavzu, kjer je dné 8. vin. 1. 1827.
od mrtvouda zadet umrl nagle smrti.

Pogrebni govor je imel I. Wagner, bivsi
Zupnik v OrmoZzu.

Njegovo imetje — denarje in dva vino-
grada — so dobili njegovi sorodniki v Sre-
diScu, kateri so si s tem tako opomogli, da Se
njihovi potomci dandanes lahko disejo.

Modrinjak je bil srednje in trdne postave,
sirokople¢ in debel. Njegovo sliko, ki je
bila prej v hi$i njegovega bratica Z. M., po
njegovi smrti pri zelezniSki postaji v Sre-
diséu v gostilni g. Klobudarice, a po njeni
smrti pri njenem pokojnem bratu L. Modri-
njaku, doktorju zdravilstva v Mariboru, videl
sem Cesto; obraz ima duhovite poteze, celo
je visoko in lepo obokano, oéi Zive, ustnici
malo napeti. Bil je na$ pesnik gotovo lep moz.

V zapisnikih varazdinske gimnazije se
Cita, da je bil Modrinjak zelo poboZen in
dobre ¢udi mladeni¢ in da je v vsakem raz-
redu, ko so ga vprasali, kakSen bo njegov
bodoci poklic, odgovoril: ,civilis®, t.]. da se je
hotel posvetiti svetskemu stanu.

Stanko Vraz piSe o njem: ,Ljudi, §to su
ga poznavali, hvale ga, kao ¢ovjeka umno-
stna, uéena, ugodna i postena. Proti koncu
svojih godina, nerado gledan od poglavara
poradi nekojih stvari, v koje se slobodni taj
um nije mogao skuciti, zanemari se sasvim,
pijuéi preko mere, da u pidu zaboravi tuge
i zalosti svoje . . .“

Istina je, da je na$ pesnik za svoje sta-
rejSe dobe proti veceru vsak dan kako kap-
ljico vina preve¢ popil. To so mi pripove-
dovali ljudje, kateri so ga dobro poznali, in
tudi sam poje:

Kaj me je skrb za celi svet?
Za moje tezke trude?

: Stefan Modrinjak.

Dok imam vina puno klet,
Mi zlega ni¢ ne bude.

Gledé na gospodarstvo je bil Modrinjak
jako vesten in tocen. Pri vsakem delu je
hotel vedno sam zraven biti. Za druzZino se
ni kaj posebno prizadeval, dal ji je neki
slabo stredi. Tozil je vedno, da so huda,
huda leta, da se mu slabo godi, in Cesto
je rekel: ,Kaj sma do zdaj s TomaSekam
pripravila, to boma od zdaj z MikloSekam
zapravila.“ Jedenkrat je cel6 prosil, naj §ko-
fijski ordinarijat premesti njegovega kape-
lana, da ga on ne more hraniti, ker so v
zupi sv. Miklavza preslabi dohodki. Brz ko
ne je to bilo za c¢asa slabih letin 1813 do
1817., ko ni nobeno leto prirastlo ni dovolj
kruha ni vina, in je zbok tega v naSem
krasnem in blagoslovljenem kraju bila ve-
lika draginja. To mi je pripovedovala pri
sv. MiklavZu neka Zena, ki je za mlada ho-
dila k Modrinjaku po zimi v prejo. Temu
je tudi pritrjevala mati gospe Culekove, s
katero sem 1. 1881. Cesto govoril o Modri-
njaku. Starica je imela tedaj 76 let, a za
njeno starost nenavadno dober spomin; Mo-
drinjakovo pesem ,Deklici“ je vedela ma-
lone vso na pamet. Stanko Vraz piSe, da je
bil Modrinjak blag, dober, vesel in gosto-
ljuben; tudi omenjena starica trdi, da je na
hipe neizmerno rad komu postregel. Poseb-
nost Modrinjakova je tudi bila, da se ni sra-
moval, akoprem je bil imovit Zupnik, nika-
kega dela. Kot dijak se je bil naudil od go-
spodarja, pri katerem je imel stanovanje in
hrano, strugarstva ter je delal za svojo hiSo
potrebne kolovrate. Pokojni moZ moje Ze
davno umrle tete, izuCen sodar, je zahajal
rad po dolgih zimskih vecerih k mojemu
oCetu ter je Cesto pripovedoval, kako mu
je Modrinjak pomagal sode nabijati in kako
spretno se je védel pri tem poslu. Cesto, ko
je prisel kdo po opravku, moral je na njivo,
kjer je naSel gospoda Zupnika pri oranju.

Veselje do dela je bilo Modrinjaku pri-
rojeno:

Cepi, sekira, motika,
Srp, kosa, pluzna otika,
Razsohe i zobace:
To je, kaj zdravje da i kruh . ..
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Prej$nji srediSki trzani so bili vsi vedno
trezni in izvrstni delavci; tudi sedanjiki niso
lenjaki, toda ne morejo se meriti z njiho-
vimi predniki v tem oziru. A Modrinjak je
bil prava pravcata srediSka natora od pét
do glave!

Modrinjakove pesmi.

Popisavs§i samo povr$no Modrinjakovo
zivljenje in njegov znacaj, kolikor se je dalo
o njem zvedeti, oglejmo si ga Se pesnika.

Stanko Vraz neizmerno hvali Modrinja-
kove pesmi v svojem delu ,,Gusle i tambura®;
piSe namrec¢ o njih, ,,da su ZeZeno zlato, pravi
ures poezije slavjanske. Iz njih sbori pravi,
Cisti um slavjanski glasom domorodnim;
misli uzviSene, izloZene obrazi sjajnimi fan-
tazije zdrave, skore, uzneSene.“

Stanko Vraz, biv§i sam izvrsten pesnik,
moz esteti¢no jako naobrazen, poznavajo¢ do
drobnega dela najslavnej$ih starih in novih
pesnikov malone vsega sveta, vedel je dobro
ocenjati pesniSke proizvode, toda taka hvala
je prevelika ter je potekla zgolj iz navdu-
Senosti za svojega rojaka Modrinjaka iz Vra-
zovega peresa, Cesar mu ne moremo zame-
riti. Tudi stari Ciceron je hvalil navdu$eno
nekatere starejSe, a slabe latinske pisce. Bil
je celd tako zaljubljen v svojo latin$éino,
da se je usodil reci, da je bogatejS$a mimo
grscine.

Istina je, in nikdo ne more tajiti, imajo¢
kaj zdravega razuma za oceno kake pesmi,
da je bil Modrinjak lep umetniski talent. V
malem Stevilcu njegovih pesmij nahajamo
lepe, smele, vsekdar na pravem mestu rab-
ljene podobe, asindeta, aliteracije, anafore,
naspore (klimaks), kar je vsakemu pesni-
Skemu jeziku navadno; toda ne smemo mis-
liti, da bi stroga estetika odprla vrata svoje
krasne palade njegovim duSevnim proizvo-
dom. Zakaj ne? LogiCno izvajanje glavne
misli je tu in tam nejasno. Cesto pade pes-
nik, rabe¢ kak robat izraz, v podlo nedostoj-
nost. Vrste so slabe, akoprem ne povsodi; jezik
je s tujimi; namre¢ nems$kimi in magjarskimi
besedami pomesSan.

Smemo-1i Modrinjaka zaradi teh napak
grajati? Premislimo, kdaj in v kakih raz-
merah je zacel udarjati strune svoje lire!

Kakor na Kranjskem Vodnik oceta Marka
Pohlina, tako je imel pri nas Modrinjak
33 let starega Leopolda Volkmerja pesnika
za vzornika.

Sicer je veseli Ljutomercéan mnogo boljsi
pesnik od svojeglavnega Ljubljandana, ven-
dar so njegove pesmi preve¢ po tujem ko-
pitu zakrojene in jezik zelé natrpan z nem-
skimi besedami.

Modrinjak je bil samostojen, iz njegovih
pesniskih proizvodov veje ve¢inoma narodni
duh, akoprem se iz njih jasno vidi, da sta
nanj imela mo¢ duhoviti Biirger in nesnazni
Blumauer. Jezik mu je — razven nekoliko
nemskih in magjarskih besedij — Cist, krepek
in jedernat; seveda rabi sredi§ko narecje po-
meSano s kajkavsko hrvascino, katero so
pisali Tito Brezovacki, Matjaz Jandri¢, Stefan
Fucek itd., katerih dela so se za Modrinja-
kove dobe nahajala pri nekih kraj ogerske
meje bivajo¢ih Slovencih. Se sedaj, seveda
zel6 redko, najde se delo: ,Matjaz Graban-
cija§ dijak® in neka zelé razvpita knjiga od
Stefana Fucka. Te knjige je Modrinjak go-
tovo cCital in tudi na gimnaziji v Varazdinu
priucil se je kajkavsko-hrvaskemu narecju.

Kaj je bil vzrok, da se Modrinjak, imajo¢
lep pesniSki talent, ni v pesniStvu popel na
vi§jo stopinjo? Zlagal je pesmi v naglici, kar
je razvidno iz nekaterih Sepavih vrstic in
rabljenih priglasnic mesto ¢istih rim. Mo-
drinjak ni imel namena razglasiti svojih pes-
mij po Siroki domovini, zlagal jih je o pri-
liki ter jih dital svojim znancem in prija-
teljem v ozjem krogu. Ko je bil dobre volje
pri ,,punoj roc¢ki“, zapel je tudi katero vprico
svoje druzine, in zato je njegova Saljiva
pesem ,, Deklici“ bila dolgo stari mamici
gospej Culekove znana, ker je bila kot so-
rodnica njegova cesto po veé dnij v njegovi
hisi.

Vodnik bi bil ostal kakor v trnju skrita
cvetica, da mu ni blagoduSni baron Zois ne-
prestano prilival soka svoje esteti¢ne na-
obrazenosti.

5% -
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Ako bi bil imel Modrinjak sluéajno zraven
sebe za vse, kar je dobro in lepo, tako vne-
tega, ucenega, domovino svojo iskreno lju-
bedega moza, kakorSen je bil baron Zois, ki
bi ga bil vedno vspodbadal na delo, pre-
tresal njegove pesmi, vse, kar ni dobro, od-
stranjal, kazalo bi se lice slovstvene zgodo-
vine Stajerskih Slovencev v drugacni podobi.

Kdo ve, ne bi li bil Modrinjak potegnil za
seboj duhovitega Vraza v vilinsko kolo do-
macih pesnikov?

Domoljubnemu ¢loveku je zal, da se je
Modrinjakovih pesmij ohranilo le malo Ste-
vilo. Ce pa zvemo, s kakim nadinom se je
veCina njegovega duSevnega blaga unicila,
mora rodoljubno srce zaplakati.

Ko je namre¢ pocil glas o Modrinjakovi
nagli smrti, prisel je, kakor je Ze navadno,
neki pisar, da bi popisal njegovo ostalino.
Ta ¢lovek je vse, kar je naSel pisa-
nega v domacdem jeziku, razdrapal in
vrgel na smetiSce.

Sluéajno je pred pesnikovo smrtjo pri-
nesel njegov pokojni bratié, Lovro Modri-
njak, trzan v Sredi$Cu, bivsi ode pokojnega
L. Modrinjaka, doktorja zdravilstva v Mari-
boru, malo knjiZico Modrinjakovih pesmij
na svoj dom, kjer jih je Vraz prepisal. Jaz
imam prepisek iz izvirnika pred seboj, toda
zal, v njem ni ve¢ dveh pesmij: ,Lav bole-
stan“ in ,Boginji Modrici“, ki sta, kakor
trdi Vraz, dve izmed najlepSih.

Prva pesem ima naslov ,Elegija“ in se
tice pesnikove osebnosti. V njej se kaze ¢i-
tatelju zaljubljenca, toda ne zaljubljenca ble-
dih lic in solznatih ocij, ki v tihi no¢i javlja
nebeskim zvezdam bolecine svoje, katere
trpi radi neusmiljene device, temveé Cilega,
zdravega in po ljubezenski sreci hrepene-
Cega mladenica.

Ta pesem je v tehniSkem oziru precej
dovrsena, toda misli se ne zlagajo z duhov-
skim stanom in poklicem. Morda nam prav
to kaze, zakaj je bil Modrinjak ,nerado gle-
dan od svojih poglavara®. Zal, da nekateri
pesniski talenti radi krenejo na stranska pota.

,Golob“ glasi se druga pesem. Tudi ta
je zaljubljene vscbine, toda ne tie se pes-

: Stefan Modrinjak.

nikove osebnosti. ZloZena je 1. 1812. Golob
in golobica sta zdruzena z ljubeznijo; on ji
is¢e vodo, bere pSenicko in nosi slamo za
gnezdo. Ko letita po zraku, prileti jastreb,
zazene se na golobico in ji izmakne rep.
Potem pa
Golob tuZen ves prestrasen
Zalosten sedi,
S tugom zgube je opaSen,
Suznato gledi.
Suzne oci
Gor zdigava —
Vu dne v noci
Si zdihava,
Gnezda ne gradi.
Ve¢ si ne iS¢e hrane in koncéno

V mracnem koti
Zalost ga vmori.

Golobica od strahote
Dalko zaleti,
Celi tjeden do sobote
V dom ne pogodi,

Sem tam besno
Trudna lece,
TuZno kesno
Al brez srece
K domi prileti.

Doma lacna in Zejna letaje neprestano iSée
goloba, naposled ga najde v kotu na slami
mrtvega, toda misli, da je Se Ziv in da spi.
Ko pa se uveri o njegovi smrti

K njemu
TuZna se pridene,
Pa Z njim vekom spi.

Ta pesmica je res nezna. Verzi so gladki,
rima sicer ni povsod Cdista, toda mora se
pomisliti, da si je pesnik izbral za to pesem
zelo umetne Kitice.

Tretja pesem ima naslov: ,Amico Cvet-
koni“, to je: Prijatelju Cvetku, in je zloZena
leta 1813. Ta pesem je za ono dobo zna-
Cilna in jasen dokaz, kaksnega duha so bili
tedanji boritelji na narodnem polju. Iz nje
diSe gorka ljubezen do slovenske domovine
in sovrastvo do njenih nasprotnikov. Vnanja
oblika je dobra, jezik Cist, verzi lepozvenedi.
Prica nam, kako nadarjen je bil Modrinjak
za pesnistvo.

Vsa pesem, ki ima na pocetku vsake ki-
tice ¢rko imena njegovega mlajSega prija-
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telja, za one dobe najslavnejSega cerkvenega
govornika Frana Cvetka, bivSega dekana v
Ljutomeru, glasi se vsa tako-le:

Zadnji Clovek je na sveti,
Ki svoj rod za ni¢ drzi,

Zastonj so mu rozni cveti;
Njemu nikaj ne diSi.

V nadrah maternih se shrani,
V njenoj reji se zredi,
Macohu oslepno brani,
Mater pa za ni¢ drzi.

Erjav kakti JudaZ bodi!
Naj te pes za plotom jé;

Med Slovence naj ne hodi,
Ki je prav Slovenec ne!

Ti prijatelj Cvetko jesi
Materne dezZele cvet,

Z Dornavske kamenske vesi
Z lukom zrejen in oplet.

Kokol nesi med pSenicoj,
Stipek rase$ zmed kopriv;

Kokol sterga se ze s klicoj,
S¢ipek pa je ves pikljiv.

O! kak ja Zelim vam vZivat
Dugo podmeseéni svet.

Primic, Smigoc, Cvetko vivat
Dosti, dosti dugo let.

»Vinska bratva.“ V tej pesmi hvali pes-
nik vinsko moc¢ in dobroto, ki v Zalosti to-
lazi dloveka ter mu vzbuja v srcu radost in
veselje.

Ti svet bi pun zloCinstva bil,

_ Pun srditosti jala,

Ce ne bi ¢lovek vina pil,
Kde bil bi smeh no Sala.

Konca se tako-le:
Ce kaj na glavi boli te,
Napij se dobro vina;
To proti vsem betegom je
NajboljSa medicina.
Nekateri verzi so v tej pesmi S$epavi,
toda iz nje veje pravi pravcati duh slovenski.

V pesmi ,Deklici“ svetuje pesnik Zenski,
naj se za mlada omozi o prvi priliki ter
re¢e konecno:

Zato dok si fletna
No za to deklic,

Bodi ti pametna,
Stara boS za ni¢:

Ce ma$ vuglednike,
Te ne bodi Stolc,
Drugaé bos na veke

K Spoti stari norc!

To pesem je zlozil Modrinjak svoji go-
spodinji, ki se je omozila Ze za starih let.
Iz nje je videti, da je bil nagajiv. Posneta je
pa po neki nemski.

V pesmi ,Prosnja“ se kaze naS pesnik
zopet zaljubljenca. Vsekako pa je ta pesem
zlozena za njegovih mladih in Solskih let.

yPunica zeta tuzi“ je Saljive vsebine. V
tej pesmi tozi mati, da ima zeta zapravljivca,
ki cele noéi kvarta, a po dnevu spi. Ko ni
doma kaj jesti, pa kolne, da je strah. Jezik
in verzi so gladki, n. p.:

Mestriju ne tira,
Doma ne je rad;
Kruha jé brez sira,
Kda ga trapi glad.
Rad bi vince piti,
Nema s ¢im platiti,
Prav se mu godi!

,»,Gospodski stali§ spoznan od kmeta“ nam
jasno kaze, kako je Modrinjaka delo vese-
lilo. V tej pesmi graja gospodski stan za-
radi njegove zapravljivosti, napuha, skoposti
in preziranja delavskega stantd. To pesem je
pesnik dobro pogodil. V njej so ¢isto zdrave
misli in, izvzemsi nekoliko nemskih besedij,
jezik gladek. Kaj lepo se glasi ta-le kitica:

Proti sirotam slep i gluh
On nezna, kde izrase kruh
Na bresti al na vrbi.
Po celi den za kratek Cas
V zrcalo gleda si obraz,
J¢é, pije, spi brez skrbi.

V zbirki Modrinjakovih pesmij je pesem
» Tobak“. Na 130. strani Volkmerjevih pesmij,
katere je izdal pokojni dekan Murko 1. 1836.,
je tudi pesem ,Tobak®“. Kdo je zlozil to
pesem, ni skoro vredno preiskovati, ker nima
posebne pesniske vrednosti. Modrinjakov
»,lTobak® ima 21, a Volkmerjev 26 kitic. V
Modrinjakovem je jezik dosti Cist; Volk-
merjev ima ve¢ nems$kih besedij. Znano mi
je, da je Modrinjak jako rad nosljal, kadil
pa ni nikoli ve¢, odkar so ga bili zasacili
financarji. Modrinjak je imel v svojem vino-
gradu ,Kostajovnje® velike sode vina, a pod
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temi sodi je bilo precej tobaka. Nekega dné
so financarji prisli v njegovo pivnico, nasli
tobak, in pesnik je moral pladati veliko ka-
zen. To ga je tako razjezilo, da od onega
dné ni ve¢ kadil. Modrinjakov ,Tobak® se
konca tako-le:
Tvoje hvale smo presteli,
O tobak! ti vredna stvar!
Vsega bomo dostaj meli,
Ce ti ne sfali§ nikdar.
Zito vsikdar nam obrodi,
Ni¢ ti nikdar naj ne Skodi,
Rasti, cveti, zori se,
Bog naj blagoslovi te!

Ta kitica je izmed vseh najlepSa.

Tudi pesem ,,Od pet pijanih bab“, ako-
prem $aljive vsebine, nima mnogo vrednosti,
kakor Ze kaZe sam naslov.

Jedna pesem, ki pa ni v tej zbirki, ima
naslov ,Fabula® in je tiskana v Macunovem
,Cvetju“. Neki prevzeten decko jezdi sko-
koma iz paSe po ulici

Da grive vris¢ejo po zraki in rep,

Spod kopit pro¢ brni prah, kamen in Crep.
Na ulici zbrani ljudje se mu cudijo zbok
velike smelosti. PrestraSena pijana baba se
vzbudi in reCe, da jezdi sv. Jurij pozoja, toda
to traja le kratek cas, ker na skoro

... kobila na kamen pokrukne,
Puf! katana v blato prek Sinjaka smukne!

Ta pesem ima najve¢ dejanja. Predstava
je Ziva, samo s poslednjo kitico jo je pesnik
nekaj popacil, rabe¢ dve nemski besedi.
Stanko Vraz jo je pohrvatil ter je tiskana
na strani 113. v njegovem delu ,Gusle i
tambura®, kar je Modrinjaku na Cast.

L. 1881. je gosp. L. C., tedanji kapelan v
Sredi$cu, dobil od pokojnega dr. Stefana Ko-
¢evarja iz Celja snopi¢ Modrinjakovih pesmij.
V tej zbirki so pre bile nekatere nemske pesmi
in jedna cerkvena, poslovenjena iz latinSCine.

Gosp. M. S., sedanji Zupnik pri sv. Marku,
pisal mi je 1. 1881, da je S$e nekaj Modri-
njakovih pesmij v Lempahu pri Mariboru

med spisi pokojnega zZupnika Laha, katerih
pa doslej nisem mogel dobiti v roke.

L. 1881. v jeseni je bila v SrediS¢u v cCast
Modrinjaku sijajna narodna svecanost. Slav-
nostni govor je imel na$ nepozabni Bozidar;
in deklamovala se je ta-le pesem:

Cim rad ponasa se slovenski rod?
Kaj njega ¢udovito navduSuje?
Kaj lajSa breme raznih mu nezgod ?
Kaj brani ga nevarne sile tuje,
Ki davno mu Zeli pogin povsod ?
Niso 1li to po volji Stvarnikovi,

Za prid njegov navdusSeni sinovi?

Cloveku blagor, ki goree vnet
Za sreco dela drage domovine;
Hvalezno rad se ga spominja svet,
Spomin mu v pozabljivost ne izgine.
Ko lepSa zemljo miloduhi cvet,
Imé njegévo lepSa zorna dika,
Clovestvo ga nazivlje dobrotnika.

I mi smo tukaj zbrali se sedaj,
Da pocastimo diCnega mozaka,
Ki nam ga dal je naS domaci kraj,
Ki ga ponosno zovemo zemljaka.
Ko delavne bucele v lipov gaj, —
Od ve¢ stranij navdusSeni, veseli
Slavit smo njega v rojstni kraj prispeli.

Ni sicer znan nam bil njegdv obraz;
Minolo ga prineslo je stoletje,

A sliSi Se se zdaj med nami glas,
Ki ga rodilo je njeg6évo petje, .

In slisal bode se bodoci cas.
Njeg6ve pesmi, vredne ob¢ne hvale,
Slovencem bodo pozni Cas ostale.

D4, dien pesnik je Modrinjak bil,
Ubirajo¢ domacih strun glasove,

Neb6 slovensko skrbno je vedril,
Bude¢ povsod podremane sinove,

Tedaj, ko bil Se ¢as je bolj nemil,
Ko tezje je ko zdaj Slovenec dihal,
Ker Se je bolj protivni veter pihal.

Zaman ga nismo prisli sém Castit!
Za ostro zimo zeleni dobrava,
Za temno no6¢jo pride solnéni svit:
Také mladi se pesnikova slava,
Ki je ¢lovestvu na korist in prid.
Kar hipoma se iz srca zapeva,
Potem stoletja srca Se ogreva!




Zadnji gospod Kamenski.

(Zgodovinska povest. — Spisal Peter Bohinjec.)

(Dalje.)

V.

Pa jo znajde vol¢ja glava,
Meni, ta bo najbolj prava.

Nar. pesem.

Ko je Antonija zatisnila oéi, gledal je
hitro Taber, da svoja otroka izroéi v druge
roke. Sam se pac¢ ni utegnil ukvarjati mnogo
z otrokoma, ker je imel dovolj posla z oskrb-
niStvom. Zato je poslal sina Matijca po do-
govoru v kamenski grad, hcéer Rotijo pa s
posredovanjem cerkljanskega Zupnika v ve-
lesalski samostan. Sam je ostal v svoji hi-
Sici in stregla mu je Zena srednjevaskega
cerkvenika. Rad je zahajal v grad in vesel
je bil, da je svoja otroka izrocil v tako
varne roke. Rotija je bila zadovoljna v sa-
mostanu, Se bolj pa dominikanke, ker se je
odlikovala v pridnosti in poboZnosti. Po-
sebno vesel je bil Taber svojega sina, ki je
opravljal v gradu sluzbo pesarja.

Matijec se je kmalu prikupil poslom in
gospodi. S svojo pohlevnostjo in s svojo
srénostjo je ocaral vsakega grajskega pre-
bivalca. Vdova Katarina je imela posebno
veselje nad njim, in ni ga bilo dneva, da ne
bi poprasala po grajskem pesarju. Koliko
nedolZnega smeha v pogovoru je provzrocil
Matijec s svojimi psi! A nad vse se je vlegel
v srce kamenskemu gospodu Jakopu. Ta ga
je klical k sebi in vabil na lov; naposled
pa Ze ni mogel biti brez pesarja Matijca.

Matijec je zrastel cCvrst mladeni¢. Vi-
soke in krepke postave je bil, zdravih udov
in lepega vedenja. Graj$¢ak mu je dal pri-
liko, da se je izuril v marsikaki stvari, ka-
tere ne doseze tako hitro grajski posel. Pra-
vil in razkazoval mu je tudi veckrat skriv-
nosti, katere so tlele v srcih grajske go-
spode.

Nekega dné sta priSla Jakop in Matijec
z lova. Radoval se je gospod pesarja, ki je
tako izborno izudil njegove pse, in ga vprasal:

»Ali si bil kdaj na konju, Matija?“

s,Samostanske konje sem jezdaril dosti-
krat po pasniku. A na sedlu $e nisem sedel!“

Grajs¢ak mu ukaze pripeljati mladega
konja in pravi:

»Matijec, poskusi!“

Pesar se dvigne skokoma na mladega
Zrebca, in kakor blisek zdirjata po Sirnem
dvoriSéu. Precej Casa je iskri vranec dirjal
po dvoriscu, a Matijec je sedel mirno na
njem. Ko pa se je konj utrudil, prime ga
Matijec za brzde in sedaj zaéneta zopet te-
kati po dvoriScu gori in doli. Vranec je stopal
ali dirjal, obracal se in sukal, kakor je bila
volja Matijéeva. Vsi so se cudili gibCnosti
in srénosti mladega Sorna. Graj$éak namigne
lahno z roko, Matijec poskoc¢i hipoma raz
konja in podd brzde bliZnjemu hlapcu. Go-
spod Jakop pristopi k fantu in ga potaplja
po rami, rekoc:

»No, sedaj vidim, da si pravi fant in da
ti ga ni kmalu para. Od danes naprej si moj
oproda, in kjer bo Kamenski gospod, tam
bo tudi njegov oproda Matijec.“

Fantu je dobro dela ta pohvala.

,,éez pol ure pridi k meni®, rede graj-
§¢ak in odide v svojo sobo. Pocasi je stopal
po stopnicah in se zglasil pri gospej Kata-
rini, katera ‘je gledala ves prizor na dvo-
riScu raz okno.

,Skoda, da ni tudi Rotija pri nas“, deje
gospa Katarina.

,To je zasluga Zupnika Kancijana.“

»No, pofakajmo malo. Prav je, da se
dekle kaj priu¢i v samostanu. Toda ti si
poten in truden, ljubi moj sin! Pojdi in pre-

‘obleci se, da se ne prehladis.“

In Jakop vstane ter se poslovi pri materi.
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Sedel je na naslonja¢ pri oknu in gledal Predno se je zjutraj danica skrila za kam-
venkaj. Solnce je zahajalo za gore. Grajs¢aku niSkimi planinami, Ze sta mlada grajska ja-
se je potemnilo Celo, na misel mu je priSel haca jezdila z dvorisca.

stari Taber. Vedno manj mu je ugajal ta moz. Obrnila sta se najprej po dolini in za
Toda spomnil se je hipoma tudi brata Fri- samostanom izginila v temnem gozdovju. Ob
derika in zatrl je v sebi zlovoljne misli. potoku Plevnjeku sta jahala korakoma in

Iz tega mucnega premis- | 9
ljevanja ga je vzbudil pri- [§
hod Matijcev.

wZdrav mi bodi, decko,
odslej moj prijatelj! Sedi sem-
kaj in pokazem ti knjige, ki
obsegajo globoke skrivnosti.
Ves, Matijce, v naravi je tink-
tura, ki dela zlato iz kovin.
Videl si Ze nekaj poskusov
pri meni. In d4 se tudi bo-
docCnost ugibati.“

Mrak je legel na zemljo
in tiSina je zavladala po
gradu. Matijec je molcal.

»,Ivoje ime je Mathias.
Ali ves, kaj to ime pomenja?
Zlozi ¢rkein dobode$ pomen:
tih a sam. Ali umes, kaj to
pomenja P

Matijec ni odgovoril, am-
pak samo prikimal. Mrak
se je vlegel tudi v njegovo
mlado duso. Tako nekako
tesno mu je bilo tisti trenu-
tek pri srcu.

»Jutrizjutraj odideva zgo-
daj proti Stefanji gori. Po-
skrbi vse, da bo$ jezdaril
tudi ti. Vranec, ki si ga vce-
raj ukrotil, je tvoja last. Sedlo
pa si izberi, katero hodes!“

Takoj se je zopet razve-
drilo mlado ¢elo Matijéevo;
vstal je, poklonil se in rekel:

,Hvala vam, blagorodni
gospod! HvaleZnost mojega
srca vam ne ugasne nikoli.“

,2Dominus tecum“'), za-
klice graj$¢ak za odeSlim o = =—— ———
oprodo. 7'

\]““‘ |
i | j‘{\

1l

g

) Gospod s teboj!
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le kaj malega govorila. Ko prideta do ne- Graj$¢ak obmolkne. Ni¢ ljubo bi mu ne bilo,

kega zarastlega mesta, izpregovori oproda: da se srea s Cucljem. Nerad bi videl, da
»Tukaj-le sem najrajsi zahaja Cucelj.“ zine kako sumljivo besedo, katere ne bi
w,Morda Se danes nanj naletiva.“ maral, da jo sliSi njegov mladi spremlje-

»Morda. Saj sedaj najve¢ pohaja po go- valec. Toda komaj se je jezdec udal tem
zdih, odkar so mu ono leto zaZgali kocCo.“ mislim, Ze zaSumi nekaj za grmovjem ob
potoku. Konja zaéneta hrkati
in psa lajati. _

Kmalu obstaneta. Psa se
zazeneta v Cloveka, ki je se-
del ob potoku za debelo
jelSo in vihtel svojo debelo
gorjaco, da se je kar sliSalo.
Matijée je poklical psa, ki
sta se kmalu pomirila. Graj-
Séak pa je osorno vprasal:

»,No, kaj delas tu, clo-
vete p¥

»,Noge si izpiram, vasa
milost.“

,In kaj imasS v kosSari
poleg sebe >

wIzvolite pogledati“, od-
govori zopet mirno ¢lovek
ob potoku. Ustnice pa so se
mu nabirale v nasmeh.

,Kdo pa si ti?* vpraSa
jezno grajscak.

»,Kaj me ne poznate, vasa
milost? Sin sem svojega
oceta, tistega, ki so mu Turki
mlinski kamen na vrat na-
vezali.“

Cucel] — Cditatel] ga je
Ze uganil — je govoril zad-
nje besede s poudarkom,
stopil po koncu in oc€i so se
mu nekako divje zazarele.

»,I1 si gozdni tat. Ali
ne ves, da te imam oblast
poslati tje, Kkjer je tvoj
GCEPs

-Kdo? jaz tat? Jaz sem
tat, jaz, ki uniéujem strupene
zivali kakor so kace in Skor-
pijoni, a tisti ni tat, ki je
ukral Zivljenje mojemu sta-
remu ocetu!“

Sn Slikal B. Vautier.
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Grajscak je prebledel. Ustrasil se je Cuclja.
Neka skrivna mo¢ ga je ponizala, da je hi-
poma postal mehak kakor vosek. Seveda je
pripomogla k tej premembi navzocnost Ma-
tijceva, ki je ¢ude¢ se poslusal ta pogovor. Ni
si mogel razlagati vedenja grajS¢akovega in
Cucljevega.

Grajscak je zato hitro nadaljeval z mehkim
glasom

77No Cucelj, le nikar tako h1tro' Saj ves,
da te jaz ravno ne sovrazim kakor drugi
ljudje in ti mene tudi nimas vzroka sovraziti.“

Skoro hudobno se je smejal Cucelj ob
teh grajscakovih besedah, ¢e$: sem ga Ze
ukrotil. Nadaljeval je pa tudi on z milejSim
glasom:

»,To tudi jaz vem, kar ste vi povedali
Toda kri ni voda iz potoka, in v zilah vaSe
milosti se pretaka taista kri, kakor v Zilah
vasega brata. Njega ni veé, torej pridete vi
na vrsto. A ker si nisva sovraznika, kakor
pravite, dovolite mi, da smem kakor doslej
loviti Skorpijone v va$ih vodah in $e polhe
v vasih gozdih!“

»Le lovi, Cucelj, le! Samo — saj ves,
kaj mislim“, rece grajsCak in poloZzi prst na
usta. ,, Tudi prazen ne pojdes iz grada kadar
prides.«

Ta obljuba se je Cuclju Se na]bOIJ pri-
legala. Zakaj doslej se ni smel skoro med
ljudi prikazati, ker je bil preveé¢ razvpit.
Vedel pa je, e ga zapazijo v gradu, spo-
stovali ga bodo ljudje in pozabili njegovo
minulost. Sedaj mu je Sinila v glavo $e jako
bistra misel. Vedel je namre¢, s ¢im se mu
najloZe prikupi.

»No, ker je tako, vasa milost, prerokoval
vam bom sreco. Pokazite mi dlan!“

Grajséak je stegnil z veseljem svojo des-
nico proti Cuclju, ki je ogledoval Zile na
dlani, ozrl se pa tudi veckrat kvisku. Za-
upal mu ni, da ne bi mahnil z mecem po
njem. Naposled je stopil za korak nazaj proti
jelsi in rekel:

worecni bodete, a ne dolgo, potem pa bo-
dete zmerom srecni.”

Gospod Jakop je bil dokaj lahkoveren
kakor sploh ljudje tistih ¢asov, in gotovo bi

bil sklenil s Cucljem celé oZje prijateljstvo,
ako bi ne bilo med njegovim in Cucljevim
stanom toliko razlike. Prepric¢an je bil, da
Cucelj kot ¢arovnik mnogo vé.

Slovo je bilo torej do cela drugacéno ka-
kor je bil pozdrav, in grajscak je premisSljeval
prerokovanje Cucljevo, dokler ga oproda ni
nagovoril:

»A povejte mi, blagorodni gospod, kaj pa
hoce ta ¢lovek, ki tako ¢udno zmedeno go-
vori® Ali je nor?“

»Kaj pa, norec je, norec! Ves, da se dru-
gacde ne bi bil tako pogovarjal Z njim“, odgo-
vori hitro Jakop, vesel, da ga je Matijec sam
napeljal na ta odgovor.

»Jaz sem mu Ze hotel posvetiti. Kar tlelo
je v meni. Toda ker niste ni¢ ukazali, pre-
magal sem se.“

»,ves, Matijée, z norcem je najbolje rav-
nati z lepa. Drugacde ves da bi mu ne bil
pomolil roke.“

S tem odgovorom je bil Matijec zado-
voljen, dasi se je veckrat pozneje domislil
tega Cudnega sestanka v gozdu, pa mu tudi
nekatere besede Cucljeve $e dolgo niso iz-
ginile iz spomina.

Hitro sta pognala mlada jezdeca kon]a
po mehki, mahoviti stezi, dokler nista izgi-
nila visoko gori v temnem gozdu pod Ste-
fanjo goro. Le lajanje psov se je slisalo Se

tu pa tam.

Cucelj pa je nadaljeval svoje delo ob po-
toku in mrmral samemu sebi:

,SreCen si, sreéen sedaj ob Matijcevi
strani, toda trpel bode$ ti za Friderika, ka-
kor gotovo je bil on tvoj brat. Ha, ha, ha!
Grajscak je, a boji se me. Kajpak! Carovnik!
He!“

VL.
Mnoge Turci glave odsikoSe,
A jos vede roblja zarobiSe.

Andr. Kacié-MioSié.

Trikrat je bil Ze prihrumel bosniSki po-
veljnik Izak-pasa 1. 1471. ¢ez Hrvasko na
Kranjsko, pomoril vselej veliko Stevilo ljudij
in Se ve¢ odpeljal v suznost. Tretjic se je
prikazal o Duhovem in razdelil svojo Ceto
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na tri tolpe. Jedna druhal je divjala poleg
Save proti Kranju in Kokri.

Visoc¢ani so hitro zapazili goreci kres na
Smarjetni gori in takoj vedeli, da se bliZzajo
Turki. Naglo so pospravili vse dragocenosti
v obzidani Hrib, kjer so tako junasko in
sreéno odbili Turke pred dvema letoma.
Zenske, otroke in starce so poslali najved
visoko gori na Zaplato, kjer so bili varni
pred Turki. MozZje in fantje pa so se uta-
borili v Hribu. Grajs¢ak Jakop je izrodil
oskrbniku Janezu Sornu poveljnistvo v Hribu
in poslal mu je cel6 na pomoc¢ sina Matijca,
ker je vedel, da je Hrib poglavitna trdnjava,
in ¢e hrib ubranijo, ne bode mikalo sovraz-
nika dalje dreviti se. GrajScak Jakop pa je
branil grad Kamen, kamor so pribezale tudi
bele nune iz Velesala s svojimi dragoce-
nostmi.

V Cetrtek pred Duhovim so prihrumele
prve tolpe krvolo¢nih Turkov do Visocega.
Ni¢ kaj jim ni bilo po volji, ker so nasli
vas prazno in zapu$éeno. Zato brz planejo
proti Hribu. Z divjim naskokom se zaleti
divja druhal proti zidovju, toda kmalu uvidi,
da ne pojde tako hitro in da bode po-
treba veC Casa oblegati tabor. USotorijo se
torej Turki pod Hribom in poskus$ajo sedaj
tu sedaj tam udreti. Toda kadar se je pri-
kazal Turek na zidovje, padlo je truplo brez
glave pod zidovje.

Ze dva dni so naskakovali Turki zidovije
in iskali skrivnih vrzelij. Navelical se je
poveljnik dalje c¢asa mlatiti prazno slamo
pred taborom in izprevidel je, da bo morda
cel mesec pretekel, predno bi tabor zasedli.
Toda zato niso prisSli Turki, da bi se obo-
tavljali toliko Casa. Imeli so navado hitro
priti, hitro narediti in hitro oditi.

Bilo je binkoS§tno soboto vecer. Poveljnik
Alam-beg je Ze davno povecerjal. Sede¢ na
tleh v svojem krasnem Sotoru je $e pil érno
kavo iz lepe cCaSe, pocasi, podasi — zna-
menje, da je nekaj mislil, a ni vedel, kako bi
jo obrnil.

Kar vstopi njegov sluga in pové, da so
ulovili vojaki nekega Ccloveka, ki je tical
skrit v grmovju tam ob vodi.

Begu se obraz razjasni in rece:

»,Evo ti srebrnjaka, ker si mi povedal to
krasno novico! Tvoj je.“ '

Sluga odide veselega obraza iz Sotora.
Kmalu na to pa privleceta dva turSka vo-
jaka neznanega c¢loveka v begov Sotor.

Plasno je gledal in vendar se je videlo,
kakor bi le posiljeno kazal svojo bojazen.
Moz z debelo gorjaco, majhnimi ofmi in klju-
kastim nosom je Martin Cucelj. Ker je mnogo
hodil po svetu, znal je tudi nekaj hrvaskega.
Zato je moSko sam odgovarjal Alam-begu,
ki je kazal silno zanimanje zanj.

»,Od kod si prisel, pes kr§canski? Ali si
sel vodo pit v Kokro?*

»,Nisem $el pit vode, ker je imam dovolj
doma in $e boljse od Kokre, mogocni go-
spod!“

,Kje si prilezel iz tabora?“

,V taboru jaz nimam ni¢ opraviti. Prisel
sem z gord in zvedel sem Sele sedaj, da ste
vi Turcini zasedli naSe hiSe. Zato sem se
skrival za Kokro“, lagal je debelo Martin
Cucelj.

L,Povej, kje bi se priSlo najprej v tabor.
Ako ne pove$, razparati ti dam trebuh in
¢reva obesiti na drevo.“

Cucelj se ni ustraSil tega pretenja:

»,Kaj? Jaz bi vam Ze povedal, ako bi vi
meni poprej povedali, da me izpustite.“

,Svobodno bodes smel stopati po naSih
Sotorih, in Izak-paSa ti podari najlepSega
arabskega konja. Tega te zagotovim jaz,
Alam-beg, pri Mohamedovi bradi.“

,Torej slavni Alam-beg, jaz sem se po-
kazal zato tvojim vojakom, da ti dam svo-
jega najveCjega sovraznika v roke.“

,In kdo je ta tvoj sovrazuik?“

,To, Alam-beg, je tudi sovraznik tvojega
pase, ki mu je pred dvema letoma toliko
vojakov pomoril, to je Janez éoren, oskrbnik
velesalskega samostana in poveljnik posadke
v Hribu.“ :

»,Sam Alah te je poslal, krS¢anska dusa!
Kaj hoce$ imeti za svoj trud, govori! Ni je
tako dragocene stvari, katere bi ti ne pri-
vos¢il Alam-beg, tvoj prijatelj.“
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Toda Cucelj ni dosti zaupal turski glavi.
Zato si je mislil premetena butica: ,,Cucelj,
varuj pred vsem svojo kozo!“ Malo je po-
mislil, potem pa odgovarjal:

»Jaz sem pripravljen pokazati skrito pot,
ki drzi pod zidovjem v tabor. Prav narav-
nost v Sornovo klet se pride. Tam so hra-
njene mnoge dragocene stvari in sam oskrb-
nik Taber c¢uva sedaj ondi s svojim sinom.
Toda ne zameri, modra glava, slavni Alam-
beg, jaz moram biti zagotovljen svoje svo-
bode. Ako ti je prav, naredimo tako: Ti mi
das za spremstvo svojega najzvestejSega vo-
jaka — toda brez orozja. Orozje izrocis
meni. Nato greva visoko gori v-goro in
tamkaj jaz oznadim skrivno pot, o kateri
sem govoril. Brez skrbi bodi zanj! Jaz znam
dobro za vse steze in vojak se ti povrne v
treh urah, kakor je odSel. Kajpada, tje brez
orozja, nazaj z orozjem in s skrivnostjo v
srcu. To je moj sklep. Sedaj pa stori, kakor
ti drago. Da pa ne bo$§ mislil, da imam kak
drug namen kakor uniliti svojega sovraz-
nika, bodi ti to v dokaz, da ne vzamem no-
benega darila.“

Alam-beg ni bil kaj zadovoljen s to po-
godbo Cucljevo. Toda kaj je hotel!

,Bodi“, rece naposled tur$ki poveljnik,
wtoda prisezem pri Mohamedovi bradi, da
nam ne uide§, ako si nas prevaril.“

»velja! Toda izgovorim si to: Hrib za-
pustite takoj, ako Tabra ujamete. Tudi sina
njegovega Matijca izpustite. Samo za povelj-
nika jaz dam svojo besedo.“

»,Zg0di se po tvoji volji!“

In kmalu nato je Cucelj korakal s tursko
sabljo in s turSkim vojakom mimo Sotorov.
Izginila sta v gozdu za OlSevkom in ko sta
prisla na vrh MoZjance, ustavila sta se pod
visoko skalnato steno.

motojva, Turéin! Jaz ostanem moZ be-
seda. Glej, da bos tudi ti! Poslu$aj me! Tam
onostran Hriba pri zidovju cerkvice sv. Ra-
degunde je skriven vhod pod zemljo. Ko od-
meri§ sedem korakov pri cerkvi, pobrskaj
malo in naletel bos na lesen pokrov, z ruso
pokrit. Pokrov vzdigni in kmalu prides$ skozi
podzemeljski jarek do vrat oskrbnikove kleti.

Potrkaj in zaklic¢i: ,Bog z nami‘ in odprla
se bodo vrata. Drugo re¢ veS. Sedaj pa malo
pocakaj.”

Po teh besedah se Cucelj hitro obrne in
spleza po robu skalnate stene. Ko je bil vi-
soko gori na vrhu, izpusti Turéinu orozje
raz steno, da je palo predenj. :

»,oedaj pa hodi po poti, od koder si pri-
sel“, zakliée Cucelj nad vojakom in izgine
med drevjem.

Cez tri ure se je vrnil tur§ki vojak v
begov Sotor. Silno se je razveselil Alam-beg
in obetal priSlecu lepa darila.

Takoj so se dovrSile potrebne priprave.
Sam beg je vodil malo deto previdno do
cerkve sv. Radegunde. Tu je dobil vsak svoje
povelje, beg sam se je pa plazil po trebuhu
do naznadenega mesta.

Nakrat obstane. Nekaj se zaziblje pred
njim. Kar se dvigne zemlja in iz luknje po-
gleda cloveska glava. Alam-beg hitro prime
za sabljo in predno se je priSlec zavedel, Ze
je zletela njegova glava po travnati rusi.

Bilo je polmraéno. Begovi spremljevalci
so zaslisali hipen jek in takoj so bili na
licu mesta.

»Alah me je podpiral®, zaklice tiho Alam-
beg. BrZz potegnejo mrtvo truplo iz votline
in hajdi v podzemeljski rov drug za drugim.
Kmalu zadenejo na Zelezna vrata. Alam-beg
potrka in zaklice: ,Bog z nami!“

Vrata zaSkripljejo, toda komaj je Matijec
— ta je odpiral — mocéni hrastov zapah
odrinil, Ze ga zgrabi za goltanec mocna roka
begova. Matijec zavpije, toda Ze mu zamasi
turski vojak usta s cunjo. Klet je bila hitro
polna turskih vojakov. Oskrbnik je takoj
¢ul klic sinov in pritekel v klet. Toda ni
mogel dosti pomagati.

,lzdani smo“, zakli¢e z mocnim glasom
in udari dvakrat z debelo gorjaco, z Zelezom
na koncu, po turSkih glavah, tretji¢ ni vec
mogel. Ze so mu masili usta in ga uklepali.

Predno je prisla pomoé¢ na Sornov klic,
ze so bili Turki iz kleti v hiSi in roj tur-
$kih vojakov se je pomnozil vsak trenutek.

Sedaj se je zacel srdit boj. Klali in po-
bijali so se, da je bila groza. Toda Visocani
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niso imeli ve¢ svojega poveljnika. Lezal je
zvezan s svojim sinom v kleti. Da bi bil
mogel vsaj zavpiti! Tako pa ni bilo pravega
reda, v tem ko so Turki jako previdno po-
stopali, imajo¢ vedno za seboj zaslombo in
novo pomo¢ vojakov.

Ni dolgo trajal ta boj. Turki so kmalu
poklali in polovili ujete VisoCane, in ko je
danica priplavala izza gord, cuti je bilo le
jeCanje ranjencev in jokanje jetnikov. Tam
doli pod Hribom pa se je razlegal mocan
»,Alah“ v turSkih Sotorih.

Turki niso drzali besede Cuclju. Nare-
dili so po svoje kakor drugod, in predno je
solnce binkostno nedeljo doseglo vrh neba,
ni bilo videti ve¢ tur$kih Sotorov. Odrinili
so naprej proti Velesalu plenit in morit.

Tam na lopi pred cerkvijo sv. Radegunde
je visel za pete oskrbnik Janez Soren. Se
je bilo nekaj Zivljenja v njem. Toda poma-
gati s1 ni mogel.

Martin Cucelj pa je lezel po vseh Stirih
po osmojenem Zitu, pazno motre¢, da ga kdo
ne zapazi, in ko se je priplazil do cerkve
sv. Radegunde, zagledal je svojega sovraz-
nika, viseCega na lopi. Zloben posmeh se

mu je prikazal na ustnicah, in ko ni ¢ul ne
videl nicesar, kar bi ga motilo, razven je-
Canja obesencevega, pokazal se je iz Zita in
porogljivo nagovoril Sorna:

»,No, gospod poveljnik, ali sedaj ves, kdo
sem jaz? Kako se ti kaj godi v zraku?*

Oskrbnik je Se spoznal glas svojega smrt-
nega sovraznika in v pretrganih besedah iz-
pregovoril:

»oaj sedaj me pusti . . .©

Toda ni mogel dalje govoriti.

,O ne, dokler se ne iztegne$, hoCem ti
$e druzbo delati“, govoril je Cucelj peklenske
besede. ;

»,Kje je moj Matijée?* povprasal je s
hrpajoéim glasom oskrbnik.

»E, ta bo sedaj Turkom tlako delal. Ne
bo$ ga ved videl. Ziv pa je, Ziv.“

,Hvala Bogu!“ rede Se oskrbnik in Ziv-
ljenja ni bilo ve¢ v njem.

Nato skoc¢i Cucelj bliskoma k mrtvemu
truplu, odpne srajco in potegne raz vrat sre-
brno veliko svetinjo.

Kmalu je zopet izginil med Zitom.

(Dalje.)

Gozdni izprehodi

3. Jutro.

Na lahno po mirnem gozdu
Je vetrec zapihljal,

In listi¢ je tresnil ob listic,
Tajinstveno zaSumljal.

Nad gore se solnce je vspelo.
Cez stvarstvo razlilo svoj soj,
Prebudil po gozdnem zelenju
Krilatih je pevcev se roj.

Iz grl tisocerih zaoril
Prekrasen je slavospev,

A v srcu je mojem obudil
Mogocen in sladek odmev.

In sklenil poboZno sem roke,
Kot v cerkvi pred Bogom bi stdl.
In s polnim srcem Ocetu

Sem hvalo in slavo dajdl.

Fr. Ks. Mesko.

4. Ze stoletja . ..

Ze stoletja v vejah
Spevi ptic zvenijo,
Ze stoletja v mahu

Ze stoletja dolga
Gozd cvete in hira, —
Mlada bil tu Zene,
Deblo tam umira.

Ej, Zivljenje polje

Tu po gozdni tmini,
Zitje Cudno v listju,
V mehki mahovini . . .

Mravlje dom gradijo...

Zitje éudno polje
Tu po gozdni tmini,
Zitje ¢udno v vejah,
V mehki mahovini.
Fr. Ks. Mesko.
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Sballlar Addrel

(Crtica. — Spisal Pavel Strndd.)

Moj Bog, kaj navlake je tu pod streho!
Pa kam drugam naj denem? V sobo? Komaj

smo se stisnili vanjo: dve postelji, omara, .

miza, par stolov, dve skrinji — in nima$ se
kje obracati. Drvarnice tako nimamo. Pa
pride gospodar in se jezi. Da, vraga! Naj se
jezi, dedec; kaj se jaz ne? ,Pa nevarno je
radi ognja —, med vso to ropotijo Se pu-
site!“ — PuSim, puSim in pusSil bom, dokler
bom Zziv, in da mi to prepové sto gospo-
darjev. In Cemu ne bi puSil! Saj ste mi tako
vse vzeli, kar je bilo kaj vrednega, le to
Saro ste mi pustili, da jo vla¢im s sabo in
ne vem kam Z njo.

Cemu so mi te cunje . . .? Le jemljite, le
jemljite! ,Srebrna ura — 10 goldinarjev —
kdo dd veé — z veriZico vred?“ ... Lo-
povi, lopovi! Ali vas ni sram? Kaka je to
cena za mojo uro? 10 goldinarjev! 40 sem
jih odstel za njo v Karlovcu, in ni mi jih
bilo zal. Kako tudi! Saj Clovek potrebuje
ure, posebno trgovec ... Le, le! — Mize,
stoli, mencikov — Skoda ga je, letos bo huda
zima — brr! — premehka je jesen — ,Kdo
dd veé¢r“ . .. Le, le! — Podoba z godbo —
— tri komade svira; krasno! — stenska ura,
podolgasta; vreca pSeniéne moke, vreca rzene,
stiri zelene steklenice slivovke — m! —
»,Kdo dd ved?“

In Slo je vse, W88 .iuh

Le te niévredne prnje so mi ostale, da
zavijem vanje svoje berastvo . .. Ejda, ne
le berastvo ... Ha, ha! Nisem tako ne-
umen ne, kot si mislite! A vi ste presejani
in prevejani, birici, a Se premalo! Zatajil sem

ga, zatajil sem ga — sodéek Zganja — s
pomocjo teh cap. — Ni sicer najboljse —

orehovec. Pa da je orehovec, kot se spodobi!
A zblodilo se je vse — c¢rno je, kot da sem
nasipal v sodec saj. Cemu neki bi sipal v
sodec saje! Orehi so bili najbrZ prestari, pa
so zalrneli. FE

No da! A kdo bo pil to crnilo? Vse
treba precediti . . . Bomo Ze naredili, da bo
plav. (Sicer je Stacundr Andrej izgovarjal ,r“
¢isto pravilno,samo besedo ,,prav® je pretvoril
v ,plav®, kar mu je delalo mnogo veselja.)

Med tem samogovorom — deloma ga je
mislil, deloma momljal — je pripravljal Sta-
cundr Andrej sodéek s tem znamenitim zblo-
jenim Zganjem, da bo pretakal in precejal.
Sodéek je postavil na povprec¢no bruno,
podprl ga na vsaki strani s koscem opeke,
katere je bilo od potresa sem precej razme-
tane pod streho. Nato je vzel visoko stekleno
posodo za kisle kumare, opral jo — po dnu
se je bilo namrec poleglo nekako zelenkasto
blato, — in jo postavil na isto bruno ne
dale¢ od sodcka.

»10 bi torej bilo!“

Nato je jel premetavati tisto navlako:
stare, oguljene cunje, raztrgana krila, od
moljev razjedene mufe, ponoSene hlacde itd.,
dokler ni privlekel izpod te gomile starega,
vsega mastnega klobuka z visoko Stulo in
poklapljenimi Kkrajevci.

»lako, tako, — za sedem let vse prav
pride. O, ti otroci ne pomislijo niti péd pred se:
Dorcek ga je hotel vredi med smeti. A glavna
stvar je vedno: ne zavrzi nobene, Se tako
neznatne stvarce — ne ves, kaj ti Se lahko
koristi! N4 — kdo bi si bil od dale¢ mislil,
da bom skozi ta klobuk precejal motno
zganje. In vendar bom! . . . Svet je okrogel
in se suce.“

Vlil je v klobuk vodé, malo ga opral,
prevrtal s Silom v krajevce tri luknjice, pre-
taknil skoz nje vrvico, zabil v poSevno
bruno Zebelj in obesil nanj klobuk. Potem
je natodil v liter Zganja — uh, res, kako je
¢rn! — in je vlil v klobuk. Dva, tri hipe
— ni¢; a kmalu se je klobuk premodil in
zacurljalo je v nastavljeno posodo s tankim,
srebrnim zvenenjem, ¢isto, rumeno-zelenkasto.
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»oa) sem vedel, da se izCisti!“

In kako prijetno je to disalo! Treba po-
kusiti! Nastavil je kupico in nastregel do
vrha, obrnil se proti lini: krasno, krasno!
In vkus Sele! Tisto malo Spirita je ostalo v
klobuku; aroma — hm!

~Ancka, pridi pogledat! Ali ti nisem pra-
vil ¢

yHvala Bogu! A komu proda$§?“ Zacul
se je sopranski glas iz podstre$ne izbice.

»Ho, ho! Prodajal bom! Oh, da more$ biti
tako nespametna. Kaj smem prodajati? Sedaj,
ko nimam ve¢ $tacune? Oho, da me zapro,
kaj ne? Se tega mi je treba, da ... Pa
kako naj ¢lovek tako kapljico tudi prodaja!
Bog ve, kaj vse lahko pride. Naj je cloveku
slabo ali kaj takega, je vendar dobro, ce
imas kaj pri hisi. Mene Ze tako vedno trebuh
boli . . . Ali naj grem za vsakikrat posebe]
kupovat? . . . Potem me Se razglasé za pi-
janca, zZganjarja. A samo za potrebo, samo
za potrebo... In Ce ta ved potrebuje kot
oni, kako vraga . .. Koliko pa jaz pojem
— kakor vrabec . . .“

Segel je po kupici, a bila je prazna, zato
jo je napolnil drugi¢. Roka se mu je tresla,
ko jo je nesel proti ustom; njegova kosata
rujava brada je trepetala, kakor da je za-
Sumela skoznjo lahna sapica; in vse brazde
in gube njegovega obraza so se poglobile,
povecale in se krcevito gibale, oéi so mu
zarele . . . Od klobuka pa je tekel tenak
curek v posodo in pel in zvenel, kot bi cing-
ljali srebrni zvoncki o veliki no¢i pri gloriji.

In Andrejeva glava se je sklonila, pove-
sila, a v njej so se dvigale sanje.

Jasno vstajajo pred njim oni sreéni dnevi,
v dolgi vrsti plavajo mimo, pozdravljajo ga,
vabijo ga s sabo in odhajajo .

A takrat je imel $e hiSo, zidano hiso v

belokranjski vasi in v hisi §tacuno in krémo,
a v krémi pivcev, v $tacuni kupcev. Vedno
je bilo opravka, zlasti ob nedeljah. To je
bilo treba letati po stopnicah gori, doli, sem,
tje . . . In letali so vsi, on, Zena, otroci, ko-
likor sta mogla Doréek in Ivan — a Mi-
mice takrat Se ni bilo. Polja res ni imel
mnogo — vrt, pa kaki dve njivici v najemu

-~ to ga ni veselilo. A konji, konji! Ej, kako
veselje je imel Z njimi! Navadno je imel po
jednega (pa saj jih vec tudi rabil ni), vCasih
po dva, jedenkrat celd tri. In njegovi konji
so bili vedno nekaj posebnega — znal je
izbirati. Ali je to jezilo gospoda Zupnika!
Gospod Zupnik je namrec tudi ljubil konje,
a ni znal izbirati, pa tudi negovati ne tako.
Kaj mislite! Dobra krma ni $e vse. Konj
mora tudi delati, ako ne ravno na polju,
treba ga je vsak dan napredi in se odpe-
ljati na izprehod. A v hlevu se konj samo
debelf, debeli in poleni. Gospod Zupnik pa
tega ni vedel in verjeti ni hotel. Po cel
teden v hlevu! Aa! ... Toda njegovi — to
je Andrejevi — konji! Milka, Turko, Sandor,
Abogres! Kdo je imel take konje? Kadar
je napregel, Slo je kot . . . Ilija! . . .

Da, $lo je, $lo je . . . hitro, prehitro!

Strmi, kameniti poti, razjedene tokave,
mokre ilovnate rebri, spolzke — jeden korak
naprej, pol nazaj — in ti gazi§ po njih upe-
han, izmucen; kaplje vrodega, smrdljivega
znoja ti 1ij6 po licu, silijo v oci, a ti jih ne
utegne$§ otreti, saj nosi§ teZko breme na
hrbtu, in da je odlozi$, kdo ti pomore, zopet
zadeti je? GreS, greS ... padeS, vstajas,
zaides, i8¢es poti po gosci, med trnjem, grmov-

jem, tavaS po temini, blatu . . . To je pot
do srece.

A v nesreco se vozimo. Ej, kraguljéki
cingljajo ,cin — cin — cin“ po beli, zasne-

Zeni cesti . . . od dirjajo¢ih konj se vali
oblak sopara, ti pa sediS v lahnih saneh,
zavit v velik, gorak koZuh in gleda$ okrog:
vse — kot s sladkorjem posipano: Sirna
polja, mraéni lesovi . . . Po bliskovo dréé
sani mimo samotnih, tihih dvorcev, zdé se
ti kot speci starci, ogrnjeni s hermelinovimi
kozuhi . . . preko moléecih polj, ¢ez bob-
neée mostove . . . . naprej, naprej . . .. V
gozd . .. Od desne, od leve visé nad cesto
tezke veje; sedaj pa sedaj se dotakneS ka-
tere z biCem — a prepozno je — sneg je
padel dva, tri metre za sanmina pot . . . A
vCasih spusti katera na-te svojega hladnega
blagoslova in ti nastavi§ zanalaSC vrat, da ti
pade nanj malo mrzlega snega in ti potede
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preko ramen na hrbet ledena strujica . . .
ah! . . . ti pa se stresne$, stisne$ Se tesneje
v kozuh, poci§ dvakrat, trikrat z biem in
oddirjas dalje . . . Smrtna tiSina okoli, pre-
trgava jo samo prhanje konj in harmoni¢no
cingljanje kragulj¢kov . . . Kako tiho, tiho
— kakor bi se bale, da ne vzdramijo na-
rave iz trdnega spanja, naletavajo sneZinke
na stari sneg . . . Videti je, kot bi sedale
tu, v bliZini na tla, a tam, malo dalje, vsta-
jale proti nebu . .. In tebe prevlada sen.
Niti ne opazi$§ ne, kako se nabira na tvojih
ramah, na prsih, na kolenih sneg; kako se
trdi v mrzlo skorjo . . . konji so zagazili v
debel sneg, — veter ga je moral toliko sem
nanesti — obstali so, ne morejo naprej. ..
Tebi je tako tezko, tesno; udi, kot da so
okameneli, ali ne okameneli, oni Zivé, a
okoli njih je nekaj mrzlega, trdega, nepre-
gibnega . . . kot da si zakopan do vratu v
zemljo . . . Posku$aj se gibati — zaman.
A sedaj! Kaj je bilo to? Glasen, pretresljiv
vriS¢ . . . To so konji! ... proti tebi se spla-
zijo ¢rne zveri s svetlimi oémi, z blestedimi,
ostrimi zobmi . . . OCe na$§, kateri si v ne-
besih . . . CeSena . . . usmili se nas . . .

Pa kako je bilo vse to? Je-li resnica?
So-li sanje, zZive, mucne? ToZbe, one dolgo-
trajne tozbe . . . Najprej za njivo s starim
Madroni¢em. O ti prekanjeni goljuf, grdi,
sivi goljuf! Tudi ti si propal, tudi ti! Kdor
je imel s tabo opraviti, proklinjal te je...
In kje so sedaj tvoja posestva, tvoje hise?
V leseni Zivi§ in noga te boli, a nikogar
nima$, da bi ti stregel . .. In zopet tozba!
Za pot mimo sadovnjaka. Kaj? Vstani iz
groba, Ive Panijan in odloci: Cegava je pot
med mojim in Petra, soseda mojega, sadov-
njakom? On trdi, da je njegova. Ali nisem
kupil najprej jaz pol vrta in poti Z njim
vred ?

In predenj stopi Panijan, bled, visok in
koscen, kot je bil, v brageSah, v opankah,
opasan z novim, rudeéim pasom Vv tri pre-
dale. Prek rame mu visi pisana torba, kot
da se vracda s semnja. A na celu mu zeva
rana, Siroka, globoka . .. okoli nje Crna,
strjena kri. Ubili so ga pijani Hrvatje, ko

se je vracal iz érnom]ja, tudi pijan. Redko
si pil, Panijan, redko; delal si kot Zivina;
trde, debele Zulje si lahko pokazal Gospodu
Bogu, ako te je vprasal, kako si uporabil
svoj ¢as. A kadar si zdivjal, bil si zlode;j.
In zakaj si zdivjal! Jedna beseda, jeden po-
gled — to se pravi — kadar si bil natak-
njen, in ti si jel premetavati stole, razbijati
sklede, metati Zlice po vseh kotih, v Sipe . . .
Potem pa si Sel in si pil, razgrajal, zabav-
ljal in pretil vsakemu — in naposled si iz-
kupil. Pa kaj to!

wPovej ti, Panijan, cegava je pot med
mojim in Petra, soseda mojega, sadovnjakom ?
Ali Se pomni§? Pri Strniu sva sedela, za
okroglo mizo v kotu in z nama je bil kovac
Miha, ko sva se pogodila — za vrt in za
pot.“

,oamo za vrt, samo za vrt, Andrej! Poti
nisem prodal niti tebi niti Petru — pot je
$e sedaj mojal!“

,Lazes$, Panijan, lazZe§! Uh, ali te ni sram?
Na onem svetu si Ze, pa Se tako lazes! Po-
misli malo! . . . Pa Cemu ti bo sedaj pot, saj
je ne rabi§ ve¢. In ko si umrl, ti je hiSa
pogorela, tvoja Zena pa beradi okoli .
Cemu ti bo torej pot? — Sin pa je v Ame-
riki, kje-li — o njem ni glasi. Govori se
razli¢no.“

Panijanova rana se je razSirila — oj, to
je moralo boleti! — sveza, rudeca Kkri se je
pocedila iz nje . . . On sam pa je izginil.

LaZes, laze§, Panijan! Kakor si dolg in
girok! In dolg si, dolg, ceprav ne Sirok.
Tudi pot je moja, tudi pot je moja . .. A
sodisée je odlocilo za Petra ... A jaz se
ne dam tako hitro ugnati! . . . In padala je
pred-me, sklepala bele roke, mehke roke:
HPusti, odjenjaj!“ . .. A kaj vé Zenska za
naSe radune! In plakala je ... A vsaka
njena solza je kanila kot kaplja razbelje-
nega svinca na moje srce — tako tezké . ..
Zadusiti me je hotela, ko se je vila pred
mano. ,Mol&i, mol&i“ . . . o nesreéna roka
moja! ... Utihnila je in od tedaj moléi, a jaz
bi rajsi, da bi mi ugovarjala — a ne . . .

Pa kaj mi bodo po letu sani! Sedaj se
vozi zupan v njih, ako se ni Ze zvrnil...
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Po zimi je izginil iz hleva konj, no in kaj
naj pocnem z vozom brez konja? ... Pra-
vice hodem, pravice! A kaj je vsem skupaj
za pravico, ha, ha!

~ Poznam vas, poznam vas! Vse, vse! Tudi
tebe, France! Pozabil si, kako si se tolikrat
grel pri nas, dokler si bil Se majhen; doma
je bilo temno, mrzlo, vlazno in veden prepir.
In jedel si z nami, vecerjal — po zimi smo
ti natoCili ¢esto po skledico caja ... a ti

si pozabil, in sedaj se mi roga§ z drugimi
vred. ,Lakomnik!“ Sepetate med sabo, kadar
grem mimo . . . Jaz lakomnik! Pravice ho-
¢em, samo pravice!

Pa blaga ne dobim ve¢ na vero. Izgubljen
kredit! Placaj prej, kar si dolzan! Prav,
prav! Vsakemu svoje! Niti toliko vasSega
neéem (dotaknil se je z nohtom zoba) —
niti toliko! Ne bojte se, nikomur ne odnesem
nidesar . . . Sla je hisa . . . Ne bojte se, ne

A

Sempeter Slovenov na LaSkem. (Gornji severni del.)

bojte — kaj naj delam v Ameriki? Nate!
Koliko sem dolzan tebi? ... Prav. Tu imas$.
In tebi? . . . Evo! Da ne bos rekel! . . .

Sedaj Sele grem . . . Par sto imam $e, s tem
grem v Ljubljano, tam priénem trgovinico,
branjarijico odprem in Zganje bom tocil. In
otroci bodo hodili v Solo. Starej$i gre tako
v osmo, a potem v lemenat ... in potem
nam bo vsem dobro. Tako sem mislil — a
on ne. Mimica pojde v tretji razred . . . bistra
glavica . .. ona bo uditeljica . . . tudi ona nam
bo pomagala, kako pa...No, in Ivan se

,Dom in svet® 1898, Stev. 3.

Fot. Malignani.

tudi kmalu izudi za mizarja . .. In naSel sem
jo, beznico, da to¢im Zganje, pa Se svojega
ne, na gospodarjev racun ... A kaj, — mora

ze tako biti. Ej otroci — kaj vendar mislite?
Sola kar pozira! Sedaj knjige, sedaj zvezek,
svinénik . .. Odkod naj jemljem? Pa naj bo!
Zadnji krajcar dam za vas, saj ste moji
otroci in — saj mi povrnete, ko pridete do
kruha . . . Nameril sem se tudi na branja-
rijico. No in trgovina gre, po malem sicer,
a izhajamo, Zivimo. Se koncesijo bi skoro
dobil, skoro.
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A kaj je bilo tebe treba, Zidovski agent?
Saj sem imel Zganja, ravnokar sem ga bil
kupil. A on ponuja, govori sladko, tapljd
me po rami, smehlja se in blebece: ,Ali saj
vam ni treba pladati sedaj, gospod; saj pla-
cate, kadar hocete.“ In pregovoril me je, pre-
govoril me je ... In premotila me je ta
prijaznost — prodajal sem pocasu, a na pla-
¢evanje nisem mislil . . . Pa da je samo to!
A potem ono pismo! ,Sedaj pripravljam po-
Siljatve za jesen. Tudi za vaSe blagorodje
— prokleto blagorodje to! — tudi za vase
blagorodje sem pripravil §tiri sodéke. Ako
ne odgovorite, smatram to kot narodilo . . .“
Kako je znam na pamet, to pismo!...Kaj
me briga$ ti! Jaz ne rabim tvojega blaga, a
kar sem ti dolZan, poplacam ti — rajSi se
zadolzim drugje, samo da se iznebim tebe . . .
In vrgel sem pismo med druge papirje. Pa
pridejo sodci —: ali sem jih narocil? Kdaj?
Ne prejmem jih, nikdar! . . . Tozba . . . Iz-
gubil . . . Od kod placati? . .. Zapecatijo
Stacuno, pobero ti, kar ima$ kaj vrednega . . .

Tako, tako! In sedaj sedim tu in pre-
takam zganje skozi star klobuk! Izvrsten

posel! Kako to curlj4, kako zveni — Cclo-
veku v dugo ... Ce bi tako-le sedel, pusil
pipo tobaka — ¢, niCvrednica, kaj se pa
kuja§! — aha — prazna! — sedel, sedel in

vlival v klobuk vodo, a izpod njega bi teklo
najboljSe Zganje, magari tenko kakor nitka...
Najboljse zganje! Recimo tako, kot je pijé

Prijateljstvo.

po kavarnah, ali pa Se malo boljse . .. Ku-
pica bi veljala kakih 20 novéidev, no, in cel
dan bi se nateklo tudi kakih 20 kupic —
— to bi torej bilo, to bi bilo . . . Potem bi
si ¢lovek opomogel, poplacal vse upnike in
Se samemu bi nekaj ostalo ... No da, pa kaj
ne bi Bog lahko tako naredil? Njega bi to
ni¢ ne veljalo, meni bi pa le pomagal...
A on necée! Bog ve, zakaj nece!...

»Ate, jaz sem lacna!“ in njegovih kolen
so se oklenile drobne, nezne rocice in dvoje
modrih ocesec ga je gledalo tako prosece,
zaupno izza dolgih, gostih trepalnic.

On se je vzdramil in jo gledal z izbulje-
nimi, topimi oémi. In vnovi¢ je zatrepetala
na rubinjih ustnicah bojeca prosnja: ,Ate,
kruha! Tako sem la¢na!“

»EJ, laéna! Kako mores biti lacna! Sem-li
jaz lacen? Pojdi k mamil!“

,2Mama je zadremala.“

»A jaz nimam kruha. Ni v omari nic?“

5 NiC.“

»Jaz ga tudi nimam.“

»A ima$§ krajcar!“

,»A rabim — za tobak! Pa cakaj! Na — pij!“

Sam se je zacudil in prestrasil: to je bilo
prvi¢, da ji je ponudil Zganja. A sedaj je
zdrknila beseda ,pij“ raz njegove ustnice
kakor jetnik iz jece, v katero je bil obsojen
za vse svoje zive dni. A sedaj je prost —
in sedaj naj kdo poskusi, spraviti ga nazaj.
Halio,

Prijateljstvo.

Kdor ti prijateljstvo ponudi,

Prijateljstvo mu vrni,
In nikdar se ob uri hudi
Od njega ne obrni!

Cetudi Cuje$S o slabosti
Njegovi prej neznani,
Ti v ve¢ji mu kreposti
Prijateljstvo ohrani!

V duhd teminah nocénih

Da nam kedo razdme jih,
Tolazbe iS¢emo pri mocnih,
A nikdar pri slabejih.

Anton Medved.
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Benegka Slovenija.

(Crtice. — Spisal 1. 7.)

(Dalje.)

Idimo dalje! Evo Sv. Petra ali éempetra
Slovenov!

Sempeter je mal a &eden trzi¢, ki se na
dolgo vlede ob cesti. Steje samo kakih 500
prebivalcev. Ima ve¢ lepih zasebnih hi§, novo
prostorno ob¢insko hiSo in lepo ZupnisSce.
Nadalje se tu nahaja konvikt zdruzen z ma-
gistralnimi Zenskimi Solami in dobro na-
polnjen s furlanskimi uditeljskimi kandidati-
njami. Razven v Vidmu ni drugega izobra-
zevaliS€a za uditeljice v celi Sirni provin-
ciji. Vlada je je tu postavila, da bi vplivalo
na Slovence in da bi tem urneje pospeSe-
valo njih poitalijanc¢evanje. Pa to ne gre tako
z lahka. Mimo omenjene Sole ima éempeter
tudi obdinske elementarne S$Sole in otroski
vrtec. Vse Sole, kakor tudi vsi uradi so samo
italijanski. Slovens$¢ina nima nikjer drugodi
zavetja kakor samo v cerkvi; a $e odtod
so jo hoteli nekateri spraviti. Toda vlada
sama vé, da v cerkvi ne more ni¢ opraviti;
in zato se ji zelja ne izpolni. Po nasih sve-
tiS¢ih se bo vedno pridigovalo in udilo le
slovensko. In kako ne? Drugade bi ogromna
veCina ljudstva ne razumela glasi svojih pa-
stirjev.

\Y% éempetru je tudi notarski urad, okrozna
davkarija, orozniSka postaja za cel okraj,
posta in brzojav.

Mimo zadnji¢ navedene cerkvice sv. Kvi-
rina moram omeniti $¢ Zupno cerkev posve-
¢eno sv. Petru. Toda ker je stara, nizka in
premajhna za celo Zupnijo, ne dela Zuplja-
nom posebne Casti. Treba je druge. Pred
nekaterimi leti malo da se ni Ze resni¢no
zgradila nova, lepa, velicastna cerkev. Ze
je bilo pripravljenega mnogo gradiva za njo.
Toda ne vem kaj je priSlo vmes, da je stvar
popolnoma zaspala, in stara cerkev Se sedaj
ponizno cepi med delanim kamenjem in med
opeko, Cakaje ugodnejSih dasov. A zaprek

in tezav ne manjka. Zupljanov je res veliko,
preko devet tiso¢, a vedina ima le malo kaj
opraviti pri ,fari“. Zupnija je namre¢ raz-
deljena v kakih 18 podruznic, in vsaka po-
druznica skrbi za svojo cerkev. Pa¢ bi tudi
one gotovo in veliko pripomogle pri gradbi
zupne cerkve; toda ¢akajo, da za¢né in dober
vzgled dad6 sami éempeterci. Ti pa zal le
malo marajo za cerkev. Moderni italijanski
duh je krepko zavél tudi v Sempeter. Zato
bo res treba menda Se dolgo cakati ugod-
nej$ih Casov.

\Y% éempetru je imel nekdaj sedez okrajni
komisarijat z doticnimi kraljevskimi uradi,
a sedaj je vse premeséeno v Cedad. Zato pa
posebnega Zivljenja v éempetru ne najdes.

Lepo in Zivo je v trgu samo o nekaterih
praznikih. Takrat pridejo k ,fari“ Zupljani
iz podruznic. V cerkvi opravlja sv. opravilo
zupnik, navzoci so kolikor morejo vsi ka-
pelani — okolo 18 duhovnikov vseh skupaj.
Ljudstvo poje z ganljivo pobozZnostjo svoje
prastare, cerkveno-resne slovenske pesmi,
polusa slovenski evangelij in slovensko pro-
poved; izmoli svoje ocena$e in po dovrSeni
slovesnosti se razprSi po trgu, okrepca se v
gostilnicah, pokramlja z znanci, pa hajdi
nazaj v gore!

Ob takih dnevih je éempeter popolnoma
slovenski. Drugace kaZe sicer svoje sloven-
sko lice, a pozna se tudi mogoc¢ni vpliv la-
Skega Zivlja. Sempeterci znajo vsi oba jezika
oziroma narecji, a olikanci navadno govoré
le laski.

Na dan Zupnijskih patronov privr¢ mimo
poboznih hribovcev v Sempeter veliko lahko-
Ziveev in izletnikov iz Cedada, iz Vidma in od
drugih furlanskih krajev pokuSat izvrstno
in karakteristiéno ,slovensko gubanco“. Po-
sebno pa popoldne jih neprestano privaza
voz za vozom. Pod veCer misli§, da si v

6%
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kakem {laSkem mestu, toliko finega, laski
kramljajoCega obcinstva poseda po gostil-
nah, suce se po plesi§éih, goni se gori in
doli in prodaja zijala po trgu.

Sploh se ta Sempeterski shod (po beneski
slovensé¢ini ,senjan“, po furl. ,sagra“) pri-
Steva najzivahnej§im v provinciji; a sedaj
nekako propada.

Pogorskemu Slovencu se zdi cudno v
taki gneci, ne more se sprijazniti z nena-
vadnimrobéinstvom, Cegar govorice ne raz-

ume; zato pa takoj popoldne izpije svoj ko-
zarec vina, kaj prigrizne, kaj malega na-
kupi in se polagoma pobere med svojce.
Ostane le bolj razvajena in srborita mladost
iz bliznje okolice, da se nekoliko pokratko-
Casi in se zavrti po plesnih podih, in da se
naposled, prevzeta od vinskih duhov, po-
vrne domu pojo¢ v pozno no¢ ali v rano
jutro drugega dné.

Ko si se, dragi Slovenec, dobro nagledal
malega a prijaznega Sempetra in si se tudi

Fot. Malignani.

Sempeter Slovenov na Laskem. (Od Nadize.)

slucajno oglasil pri vrlem, izredno gosto-
ljubnem in narodno zavednem Zupniku, na-
daljujes svojo pot po krasni in precej Siroki
dolini proti severu.

Pod cesto nizko na levi imas ozko polje
in za njim na kraju NadiZo. Takoj za vodo
se dvigajo polagoma hribi, obrastli s kosta-
njem in z drugim vsakojakim drevjem. Ob
njih vznozju pelje od Brnasa naprej mala
cesta vsporedno z ono, po kateri potujes.
Na desni pa, vzviSeno kakor je cesta, ima$

zopet ravno in prostorno polje, lepo obde-
lano, nasajeno s trtami in murvami, ker
okoli Sempetra se pridno goji tudi sviloreja.
Za poljem se pocasi dvigajo in vrstijo lepi,
soln¢ni hrib¢ki z vinogradi in s kostanjem.

Tu in tam po dolini blizu in dale¢, na
desni in levi, v podnoZju goric in v hribih
se ti prijazno smehljajo naproti izmed buj-
nega zelenja male vasi in posamiéne hiSe;
cerkvice in zvoniki se ti blestijo na vzvi-
senih prostorih. In kako lepo je na veder,
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kadar zadnji zarki zahajajodega solnca tre-
pecejo rudece-zlati in polagoma umirajo na
visokih peéinah in gorskih grebenih, in nad
vasmi visi v mirnem zraku v dolgih, pro-
zornih liSah dim, in po dolinah zadenja po-
legati prvi mrak! Takrat ti od vseh cerkvd,
v vseh tonih in gradacijah zadoni naproti
vederno zvonenje, pestro in valovito ziblje
se po mirnem zraku ¢ez dolino in se zliva v
najmilejSo harmonijo! Toda pustimo poezijo!

Ko pride§ do skupine hi$ ,pri Lipi“, pri-
bliza§ se zopet s polagoma se niZajoco cestjo
do Nadize, ¢ez katero tu drZi tretji lepo zidan
most in postranska cesta v bliZznjo vas Tarc¢ét
in naprej. Dolina se nekoliko raz$iri in raz-
gled je prav krasen.

A ti gre§ le po glavni cesti in kmalu si
v vasi Briséah (BoriSéa?). Vas, v starih li-
stinah imenovana ,Broxas®, je stara, in pri
njej so se veckrat srecCale in srdito spo-

]

Fot. Malignani.

Sempeter Slovenov na LaSkem. (Juzni del.)

padle sovrazne bojne Cete. Se sedaj se kos
vaskega polja zove , Tepend puoje“, morda
iz spomina na te boje.

Pavel Dijakon, longobardski zgodovinar,
nam opisuje ve¢ bitev med Slovenci, ka-
teri so pogostoma po tej dolini prihajali s
‘Koroskega plenit na Lasko, in med Longo-
bardi, ki so bili ustanovili mogoéno vojvodino
na Furlanskem, z glavnim mestom v Cedadu.

Tudi pri Briséah so se tolkli po nje-
govem sporodilu. V Cedadu se vidi $e sedaj

vzidana na neko hiSo spominska plosca s

slede¢im napisom:
Non procul hinc Broxas est — in finibus Antri,
Qui nomen tibi Porta dedit Broxana vetustum.
Dux ibi finitimos percussit Vectaris hostes,
Cum galeam abjecit currens in praeliis calvus,
Teste Natiso et rubicundi sanguine montes.
Dolina je vazna iz strategi¢nih ozirov.
Vsled tega so jo strogo nadzirali Ze od ne-
kdaj, posebno pod beneSko ljudovlado.
Iz Bris¢ drzi pot v hribovsko skupino

prijaznih, lepo leZecih vasic in posamic¢nih his,
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ki se skupno imenujejo ,Ruonac“ (Ronec).
Tukaj je primerno lepo razvita sadjereja, za
kar gre vsa hvala pokojnemu rodoljubu in
po malem pesniku slovenskemu Petru Pod-
reki. :

Po cesti iz BriS¢ pride$ ¢ez nekaj minut do
Podbunésca. Tukaj je dolina ozka in divja;
hribi se strmo in visoko dvigajo, gozdov
in sivih peéin ne manjka, kakor tudi divjih
med rusSevinami in skalami uglobljenih po-
tokov.

V hribu na desnem pod Matajurjem je
zopet ve¢ drugih vasij s skupnim imenom
Mersin. Na levi pa éez vodo, nasproti Mer-
sinu, visoko v gori je druga skupina Erbe¢
imenovana, s svojo cerkvijo in z velikimi
zvonovi, kateri z vrha gore mogoc¢no doné
po dolini. Od te cerkve gre§ $e uro naprej
za hrib po skaloviti poti, in prides précej
v naSo benesko-slovensko krs$no érnogoro,
ali prav za prav Crni vrh, vas s primi-
tivnimi, Kkrepkimi, povsem tipiénimi prebi-
valei. To so ti pravi ljudje korenjaki, Siroko-
pledi, da malo takih. Pristna slovenska Kri!
Bavijo se, kakor tudi vsaj deloma Erbecanje
in Mersinci, najve¢ z Zivinorejo.

Podbunésec je mala kopica hi§, Kkjer se
nahaja zadnja italijanska posta in telegrafska
postaja. PoSta je v vsakdanji zvezi z avstrij-
sko posto v Kobaridu.

Od Podbunésca naprej dobiS Se nekaj tu
in tam raztresenih hi§ in pa malo vasico
Stlipico, kjer ima svoj sedezZ obmejna finan¢na
straza. Od étﬁpice pride$ takoj na drzavno
mejo, katera seka reko in cesto v zeld
tesni in dolgi dolini med strmima, skoraj
navpiénima gorama, Matajurjem in Mijo.

Kraj je tukaj skoz in skoz divje-roman-
tien. Dolina se pri Stipici obrada proti
Kobaridu. Onkraj vode pa, tudi pri étlipici,
se odpira med Mijo in med ¢rnovrskim go-
rovjem tesen in dolg prehod ,Priedol®, ki
te pelje med tarCentske Slovence. Nadiza,
katera med Mijo in Matajurjem gre za cesto
do Robica, dela pri tej vasici hudomuSen
ovinek okolo severne in zahodne strani Mije,
tako da je zopet najde$ na koncu Priedola.

In tako, dragi Slovenec, sem te pripeljal
do avstrijske meje in Se mimo v ,kobaridski
kot“, kjer se dolina zopet Siroko odpira in
postaja zopet prijazna in bolj priljudna. Ako
potuje$ le naprej, sre¢no hodi! V soski do-
lini dobi§ veé lepega in zanimivega; saj kra-
sota te doline slovi dale¢ okoli.

Ako pa zeli§ kreniti nazaj z menoj, da
si ogledava, tako mimogredé, Se ostalo Be-
nesko Slovenijo, hajdi! Izpijeva kozarec do-
macega ,cividina“ pod Bunéscem, potem jo
udariva pe$ ez lesen most, da potujeva nazaj
po drugi strani NadiZe, po lepo obdelanem
in rodovitem polju, skozi vasi ééigla, Laze in
Tarcét, vse lepo lezeCe v podnozju hribov.
Od Tarcéta te pelje pot nekoliko v hrib do
Landarja (po italijanskem imenu ,1’antro®
jama). Ta je zopet znamenit in zanimiv kraj
za naSo dezZelico. V lokalni zgodovini pod
staro uredbo je Landar stal na delu, kakor
sem Ze omenil, vsem malim dekanijam na-
diSke in sovodnjiske doline (Landarska banka
ali miza). V cerkvenem oziru je Se sedaj
prva podruZnica v Zupniji, z lepo cerkvijo,
kateri (mimogredé povedano) sedaj naprav-
ljajo orgle — redkost med beneSkimi Slo-
venci. (Dalje.)

Iz kosa.

Poslal je nekdaj skrpucan sonet
Mladeni¢ za prvo Stevilko,

TozZe¢, da brez upa on, jadni poet,
Zaljubljen je v Milko.

Ko druzega ne bi pristavil vsaj!
A sluSaj staro in mlado:
Zahteval je svoj rokopis $e nazaj
S primerno nagrado.
Anton Medved.
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Kaj bo pa jutrt z vremenom?

(Spisal prof. dr. Simon Subic.)

I. Vvod.

Oni ¢italci ,Dom in svet“-a, katerim vre-
menske izpremene ni¢ prida ne gredd do
zivega, bili so morda veseli, da sem v 5. Ste-
vilki lanskega letnika le prav s kratkimi
in preprostimi besedami podal nekatere za-
nimivosti o vremenu. Takim so bile po godu
one sila kratke opombe. Drugi pa, ki so se

'ze veCkrat Zeleli natancneje pouditi o vre-

menskih razmerah in ki tezko pogresajo kaj
ve¢ iz te vede, ti so morda zadnji¢ godr-
njali: ,Kaj s tako malenkostjo nas pita stro-
kovnjak! Raj$i naj mol¢i, ¢e nam ne vé bolj
natancéno razloziti, kako bi se moglo uganiti
jutrajSnje vreme. To je predrznost, ée kdo
misli, da se s par besedami vse zadene kakor
bi ustrelil!“

Tak ugovor cenjenih bralcev bi bil pisa-
telju prav po volji; iz tega bi smel sklepati,
da je z onimi kratkimi vrsticami v bralcih
vzbudil pozornost, morebiti tudi kaj veselja
do predmeta. Da mi ne bodo ocitali pre-
hude kratkobesednosti, podajem v teh-le
vrstah malo bolj temeljito — da ne recem
uéeno — razlaganje vremenskih pojavov in
upam, da bodo potrpezljivi Citatelji tudi to
prebavili.

Po vseh vecjih mestih so Ze zavodi, ki
se prav za prav ne pecajo z nobeno drugo
redjo, kakor s tem, da prerokujejo vreme in
da ,Studirajo“ vse tisto, od &esar je odvisno
lepo vreme, toca, viharji itd. Tem zavodom
pravimo ,zavodi za vremenoslovje“, ali s
tujo besedo ,meteoroloski zavodi“. A porece
kdo: ,Kako morejo v meteoroloSkem zavodu
na Dunaju danes vedeti, kakoSno vreme bo
jutri na Kranjskem ali pa na Hrvaskem?
Saj $e tega ne vedo, kaksno vreme je danes
pri nas, ker ne vidijo, ali je pri nas megla,
ali je jasno, ali pa je sneg.“ — Pac¢! Na
Dunaju vedé dobro, kasno vreme je danes

po avstrijskih dezelah; zakaj vsak dan sproti
iz vseh deZeld brzojavijo posamezne vre-
menske postaje na Dunaj osrednjemu vre-
menoslovnemu zavodu, kaksno vreme je da-
nes v tej ali v oni dezeli. Opiraje se na ta
brzojavna porocila pa osrednji meteoroloski
zavod prerokuje vreme za prihodnji dan in
pravi: ,,V tej deZeli bo jutri lepo, v tej bo
pa dez.“

Brzojav daje vodjem glavnih meteorolo-
skih zavodov v roke porodila, kakSno vreme
je tu ali tam. Iz teh porodil v meteoroloskem
zavodu brz spoznajo, ali se morebiti ne pri-
pravlja kako novo vreme. Cim pogostneje
prihajajo ona vremenska porocila v osrednji
zavod, tem hitreje pridejo tam na sled ka-
kemu novemu vremenu, ki se $ele pricenja,
tem hitreje zapazijo, proti katerim dezelam se
pomika novo vreme.

Vremenske postaje po posameznih de-
zelah pa ne porocajo v osrednji meteoroloski
zavod samo tega, kak$no vreme je na vsaki
vremenski postaji, ampak vselej porocajo
tudi, kako visoko stoji barometer na vsaki
postaji. Zakaj barometer kaZze pritisk zraka
na zemeljsko povr§je, in od zraénega pri-
tiska je vreme zelé odvisno. Ce barometer
kaze visoko, to je, ée zrak zeld pritiska, tedaj
je to ze dobro znamenje, da bo nastopilo
lepo vreme. Nasprotno pa, ¢e kaze baro-
meter nizko, to je, ¢e zrak malo pritiska na
zemeljsko povr§je, to pomenja, da bo dez.

Ker je barometrovo stanje vazno za na-
povedovanje vremena, zato posamezne vre-
menske postaje dan na dan natancno poro-
¢ajo osrednjemu meteoroloSkemu zavodu,
kako stoji barometer na doti¢nih postajah.

Torej brzojav naznanja osrednjemu za-
vodu, kje pritiska zrak z vecjo silo in kje
z manjSo silo, in ¢e sporocda tudi o toploti
in vlagi ozra¢ja po doticnih pokrajinah,
potem dobé meteorologi v roke vse pomocke,
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da lahko povedd, kdaj pride slabo vreme do
kakega kraja — de se preje ne razleti.

Lahki zracni pritisk bomo imenovali
nizki zracni tlak, zakaj ob lahkem zrac-
nem pritisku stoji Zivo srebro v barometru
nizko. Tezki, mocni zracni pritisk bomo pa
imenovali visoki zracni tlak, ker silni
pritisk zraka visoko dvigne Zivo srebro v
barometru.

Napovedovanje vremena za prihodnji dan,
kakor je naznanjajo meteorolo$ki zavodi v
svojih ,vremenskih mapah“') po vedjih
mestih — in po dasopisih — to naznanje-
vanje se opira na vazno izku$njo: da se
nizki zracéni tlak pomika naprej po de-
Zelah in da prinasa s seboj slabo vreme
tistim krajem in mestom, ki jih zadene na
svoji poti. Nasprotno se pa pokrajinam in
mestom, ¢ez katere se pomika visoki zraéni
tlak, obeta lepo vreme.

Prerokovanje prihodnjega vremena, ki se
opira na prej opisana brzojavna porodila, pa
doslej rado izpodletuje, in sicer vedinoma
zaradi tega, ker se prehitro izpreminja zraéni
tlak ter veckrat naglo zavrti vetrove in pre-
obrne vse stanje po ozradju. Ko izidejo brzo-
javna vremenska porodila v casopisih in
nam meteoroloske mape po mestih pridejo
pred oci, je dostikrat Ze minulo ondi napo-
vedano vreme. Med tem ko ¢itamo in ogle-
dujemo prerokovano vreme, morebiti Ze vlada
po ozrac¢ju nad nami popolnoma predruga-
¢eno vreme.

Razlozil bom, kakoSen vpliv ima vrte-
nje vetrov do megld in do vremena, in Gi-
tatelj bo na podlagi te razprave lahko uganil
vsak dan, ,kaj bo jutri z vremenom®. Se
loZe pa bo bralec po dana$njem stanju vetrov
popravljal vremenska naznanila, katera so
meteoroloska srediS¢a vCeraj izdala za danes.

Citatelj, ki si bo dobro zapomnil in mar-
ljivo rabil naslednje razlaganje, bode, kakor
hitro mu pridejo v roke v¢erajSnja meteoro-
loska porodila, vedel razloziti, ali je prero-
kovano vreme morda Ze minulo sinoci, po-

') Vremenske mape se javno razobeSajo, da si

jih vsakdo lahko ogleda in po njih presodi, kak-
Snega vremena je priakovati.

noci ali danes zjutraj —, ali ga je pa Sele
priakovati. In ¢e je ono vreme Ze minulo,
bo po kratkem opazovanju novih vetrov in
neba vedel povedati, kako se bo obrnilo vreme.

Najbolj bi seveda ugajalo Citatelju to, da
bi vedel sam s svojim ogledovanjem obzorja
brezbrzojavnih poroc¢il dolocevati, ka-
kega vremena je pricakovati prihod-
nji dan.

Da bo cenjenemu citatelju tudi to mo-
goce, podam tu nekaj navodil v to svrho.

Marljivo opazovanje je odkrilo nekaj tes-
nih vezij med vetrovi, med obli¢jem, katero
nam kaZe nebo, in med vremenom. Zlasti se
giblje po posebnih zakonih zrak okoli krajev
najvisjega in najnizjega zrac¢nega tlaka. Toda
zakaj se okrog teh krajev zrak giblje? Kje
je temu vzrok? To je treba najprej umeti.

Ker je zrak nevidna stvar, mislimo si
vodo namestu njega. Kakor zrak tako je
tudi voda iz prosto gibljivih delcev ali ,,mo-
lekulov“. Ce torej vtakne§ prst v vodo,
pahne$ in premakne$ vodene kapljice iz nji-
hove lege, in kapljice zbezé tje, kjer ni to-
liko tlaka, in to je na strani. Prav tako se
giblje tudi zrak in Z njimi oblaki.

Ce grejes vodo v steklenici, dvigajo se
spodnji bolj razgreti deli kvisku, kakor se
zrak okoli zakurjene peci giblje kvisku. Vi-
deti sicer ni gibanja zraka ob zakurjeni pedi,
a Cuti§ ga z roko kakor kak prepih ali
veter. Po ozradju se torej giblje zrak na
tisto stran, kamor ga pritiska vecja sila. V
zraku je sila zracni tlak, ki ga merimo
po visokosti Zivega srebra v barometru.
Kakor se pri zakurjeni peci vsled gorkote
giblje zrak od peci proti hladnemu kraju,
jednako se giblje v ozraCju mnoZina zraka
od tistega kraja pro¢, kjer je velik zracni
tlak, in tako nastane veter, ki veje proti
kraju, kjer barometer kaZe manj tlaka.

Ce je torej zraéni tlak na severu vedji
kakor na juzni strani, pomika se mnoZina
zraka od severa proti jugu ter pravimo:
,sever piha ali veje ali vlede.”

Po stari navadi dajemo vetru ime tistega
zemljepisnega kraja na obzorju, od katerega
veje proti nam. Jug ti veje v obraz, Ce gledas
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proti jugu; sever ti pa sedaj, ko si obrnjen
proti jugu, veje v hrbet. Ce si z obrazom
proti jugu obrnjen in stegne$ roke naravnost
na desno in levo, kaze ti desna na zahod in
ondu izvirajo¢i veter je zahodni veter. Le-
vica ti pa moli proti vshodu, odkoder pri-
haja vshodni veter. :

Vetrovom, ki vejejo iz krajev, leze¢ih med
imenovanimi glavnimi kraji obzorja, dajemo
imena, ki so sestavljena iz imen obeh stranij,
med katerima izvira veter. Tako n. pr. pra-
vimo: danes veje severo-vshodni veter, Ce
nam veje veter v obraz, ko gledamo na ono
stran obzorja, ki lezZi v sredi med severom in
med vshodom.

Natanéneje kakor po obrazu doloci se
veter z vetrnico ali malim banderom. Pa
tudi dim iz dimnika puhte¢ kaZe nam, kam
veter veje. Ce je ozradje mirno in brez vetra,
gre dim naravnost kvisku kakor gladka
jelka; e pa veje veter, zanese dim s seboj
tje, kamor vlece. Kakor poteguje veter v
niZini, nad hiSami, dim za seboj, jednako jem-
ljejo vetrovi v vecjih viSavah s seboj megle
in oblake ter jih nosijo po svojem tiru. In
kakor po dimu lahko presojamo, kateri veter
veje, prav tako lahko sklepamo po tiru obla-
kov in megld, kam vlede veter v tistih vi-
savah, kjer plavajo doti¢ne megle.

Na prostem prostoru, kjer ni nobene
ovire, ki bi veter odganjala z njegovega tira,
ni tezko najti, od kod veter prihaja in kam
vleGe. A kako hodemo pozvedeti pravi tir
vetra v tesnih mestnih ulicah, ali v kaki
ozki grapi ali globoki dolini? Po ulicah, po
grapah in dolinah se vije veter med stran-
skimi stenami, kakor se vije voda po skriv-
ljeni strugi. Kdor bi po takih krajih brez po-
misleka sodil, kateri veter veje, ta bi se zel6
motil. V takem zagrajenem kraju, kjer se
veter med ograjami vije reki jednako naprej,
ni lahko spoznati, odkodi prihaja veter.

Zvemo pa tudi v ozkih grapah, kateri
veter vlece, ¢e vzdignemo oéi proti nebu in
pogledamo na oblake, kam se gibljejo. Naj-
bolje spoznamo na oblakih, ki se gibljejo
nad glavo, od kod in kam jih veter Zene;
na postranske oblake se pa ni zanaSati, ker

ne moremo vselej presoditi, od kodi prihajajo
in kam se vlecejo.

Sedaj mi bo pa kdo ugovarjal in rekel:
Kako hoce$ v ozki grapi zvedeti po meglah,
kateri veter veje, ¢e ne ves, kje je severna
in kje juZna stran obzorja, kar je veckrat
res tezko pogoditi?

No, kjer ne vemo, kje je sever in jug itd.,
ondi si pomagamo z magnetno iglo; ta kaze
s svojim severnim koncem skoraj natancno
na sever, le kaj malega je pri nas zasukana
proti veceru.

Po teh splosnih opomnjah lahko zaénemo
zasledovati gibanje vetrov.

II. Zrac¢ne niZine in viSine.

Ko bi bilo ozradje povsodi jednako suho
in povsodi jednako gorko, tedaj bi bil zrac¢ni
tlak, ki ga meri Zivo srebro v barometru,
povsodi jednak. V tem sluéaju bi ne bilo v
ozracju nikakega gibanja, in Se pojma ne
bi imeli o tem, kaj je veter. Temu pa ni
tako, ampak zrak ima po raznih krajih in
v raznih viSinah zelé razli¢no toploto. Prav
tako je zraéni tlak v raznih krajih razlicen.
To pa provzroca gibanje v ozracju. Kako
to gibanje nastane, razloZi naj nam podoba,
ki si jo naredimo sami. 1. Okrog kraja O
potegnimo dva kroga: vedji in manjSi Kkrog.
Prostor med obema krogoma naj pomenja
kraje jednakega zradnega tlaka. V teh krajih
— med dvema krogoma — bode torej ozracje
mirno, brez vetra; zakaj kjer je zracni tlak
isti, tam ni povoda, da bi se zrak gibal.

Recimo pa, da razgreje solnce zracni
stolp, ki stoji med krogoma; sedaj pa vzdigne
gorkota — kakor pri gorki pec¢i — nekaj
zraka kvisku ter ga nese v zgornje viSave
ozracja. Na vrhu zracnega stolpa pa se zrak
ne more nakopiditi in zato odtecka na vse
strani; zrak se zacne gibati, nastane veter.

Kaj pa bo sedaj? Zrak, ki odteka zgoraj
iz zraCnega stolpa med obema krogoma, na-
bira se po okolici ter dela ondi vecji zraéni
tlak. Zgodi se ravno tako, kakor bi kdo iz
prostora med obema krogoma pobral cele
hribe zraka in jih navalil nad okolico. Nad
okolico bodo potem na vsak nacin vedji
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kupje zraka kakor nad prostorom med obema
krogoma. In z drugimi besedami lahko re-
reéemo, da je nad okolico zradéni hrib,
nad prostorom med obema krogoma pa
zradéna dolina, ker je nad okolico ved
zraka, nad prostorom med krogoma pa manj.

Kadar imamo nad seboj zraéni hrib, stoji
barometer visoko, in kadar imamo nad seboj
zraéno dolino, stoji barometer nizko. Zrak
pa nikakor ni voljan, da bi dalje Casa ostal
tako, da bi bila v kakem kraju zracna do-
lina, v sosednjem kraju pa zraéni hrib, am-
pak z zracnega hriba se hiti udirati v zra¢no
dolino. Tako udiranje zraka z zraénih hribov
v zracéne doline dela vetrove. Sedaj umemo,

kako nastane veter vsled gorkote: gorkota
dviga zrak, delajo se zracni hribje in zracne
doline, in naposled se zaéne zrak udirati z
zracnih hribov v zraéne doline.

Zraéno dolino bomo imenovali odslej
tudi ,niZino“ ali ,depresijo“, zracni hrib
bomo pa zvali ,vi§ino“.

Se neko posebnost ima zraéna dolina.
Deluje prav tako, kakor zraéna sesalka. Pri
tleh namre¢ srka zunanji zrak vase. Zrak ji
pa priteka od zunanjih krajev.

Ravno tako je pri zratnem hribu med
drugimi ta posebnost, da stoji barometer naj-
vi§je v tistem kraju, ki je prav v sredi pod
zraénim hribom. (Dalje.)

Kokoduce in krptace.

(Spisal M. Sila.,

Hud mraz je bil, prav Ziv, strupen mraz,
da je rekel stari Jozin: Danes pa je mraz
ko Cicara.") Otroci in stari so se gneli okoli
ognjis¢a, na katerem je tlela debela ¢orna.?)
Eni so hrompali?®), ker so se véni na snegu
in na ledu prehladili. Stric Grgo je prisel
se gret s skednja, kjer je nekaj orodja po-
pravljal, ter je kihnil: ,a boff! a boff!“ Mati
pa so odgovarjaje kihali: ,a leda! a leca!”
Otroci pa so nazdravljali: ,,Bog pomagaj!“
Tedaj si izmisli mali Toncek: ,Mati! dajte
no, prosim, ono glavico turs¢iéno *) na polici,
da jo omrvimo; bomo pekli kokodide. ) Se
mali Lojzek se oglasi: ,Duce! duce!“ Hitro
je bila omrvljena jedna in druga pa tretja
glavica, in zrnce so deli v ponvo nad Zerja-
vico. Kmalu je jelo pokati in frcati na vse
strani in kokodice so bile gotove. Jojdetka!
kako so lepe! Meni eno, meni tri, meni,
meni dosti! se oglasajo otroci po vrsti. Mati
so imeli dokaj opraviti, dokler razdelé med
malo druzinico kokoduce. Te so turScicna
zrna, ki se razpokajo nad ognjem ter vskipé
kakor v belo moc¢nato penasto cvetko. Otroci
na kmetih kaj radi pekdrijo koruzo po zimi

in jo slastno hrustajo, saj imajo Cvrste, zdrave
zobke. Pa je tudi res, da ,zima ima ostre
z6be, kar vdobe, vse zdrébe® (kar vdobi, vse
zdrobi). A ko se deca naveli¢ajo, pa jamejo
ugibavati: stavijo kokodide v pest ter vpra-
$ajo: ,lih ali sodev?“® Se drugade sem
slisal v svoji mladosti: ,Janjéek babd, je
tekel za njo! S koliko?“ ") Kdor je uganil,
koliko zrn je v pesti, dobil je vse; ako pa
ni uganil, je moral toliko iz svojega dodati,
kolikor je stavec uganjke imel v pesti. Drugi
so postavljali zrna v  krpuce“.”) Zlozili so
po tri ali $tiri zrna skup in povrh jedno
kokodico, in na ta kupcek so brenili s
palcem jedno zrnce. Komur se je posrecilo,
da je krpuco podrl, bila je njegova. Deklice
pa so raj$e devetkale in gacljale.”) Stavile so
v krilce ve¢ zrn in kokoduc ter zajemavsi
v pest, metale jih v zrak, ujele na obrnjeno
dlan in zopet hitro obrnivée dlan jih pre-
stregle v pest. Ona, ki ni mogla ujeti nic,
so pravili, da ima ,kozji veter® ') in je pu-
stila nadaljevanje tovariSicam.

Brzo je potekal ¢as. Prejsel je sv. Anton
opat, ki ne dd ne orat’ ne kopat’, prejsel
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sv. Pavel, ki je sleme stavil; sv. Neza, ki
sleme veZe; sv. Vence, ki dol jo brene; doSel
je sv. Valentin (14. febr.), prvi spomladin.
wJanzek je pregnal babo“, za ostro zimo na-
stopi prijazna mila pomlad in toplo leto. Ej!
saj smo vedeli: ,Kakor je ledéno, tako bo
zeléno!®

Pojasnila.

') Cidara = huda zima. V Rodiku sem
slisal to besedo od nekega starega moza.
Hrvasko-srbsko: cida — ostra zima — grim-
mige Kilte. Isto ruski: ¢icara. V padovansko-
venetskem naredju: ,cisara“, brina, slana,
Reif. (Ltp. Mat. 1874., str. 25.)

*) Corna = debel kratek cokelj, parobek.
Po Vipavskem pravijo: ¢orna, in nekaj po
Krasu. Tu pa je cokelj mal, nizek, pri samih
tleh odsekan Stor. Stor je bolj pokonéno
strniSe. Po ostajerskem je ¢ola, ¢ula —
Klotz, Baumstock. Stor in ¢ola da sti nem-
Ski (bavarski) besedi. (Ltp. Mat. 1892, str. 10
in ,Slovdr“ str. 108.) Toda ni-li coln
ladjica, iz ,Cola“ izdolbena, vsaj prvotno?
torej bi niti ¢oln ne bila slovenska beseda.
»Col na Stajerskem imena rtastih hribov, po
sanskr. ,carus®, ,caljan“ rtasto orodje. V be-
sedi col (Colj) je pomen =%iov, odkrhan les.
(Vestnik I., str. 168.)

’) Hrompati — moéno ka$ljati. Moc¢na
oblika za ,hropeti®. Drugodi ,,prhati“, Keuch-
husten.

*) Koruza, turSCica, tur$éak, turkinja,
fermanton, fermantin, n. Kukuruz, Mais. ita-
lijansko grano turco, je rastlina, dosla k nam
v Evropo iz juzne Amerike. Dr. Sulek v knjigi:
,Jugosl. Imenik bilja“, stran 183: Kukuruz,
kukuruza, kuruza, éeSko: kukufice, kukuruc
malorusko kukurudza kukurud/1 poljsko
kokorudz, rumunsko: kukuruz magj. kuko-

ricza: milium indicum, frumentum indicum
(Dus.). (Zea Mays L.)

Udri, udri sitna kisa,

te porosi Zito, vino

i tri pera kukuruza.
(Nar. pj. Vuk.)

Tuzna Liko, Sto si docekala, da te Bosna
kukuruzom hrani! (Nar. pj.)

Kad se ko oprzi (opede), privija se ku-
kuruzno brasno, pomeSano s vodom. (Milic.)

Od kaSlja se kuva kukuruz ili jeCam i
voda ta se pije. (Milic.)

Od kaSlja valja kukuruze izkokati, te
kokice kuvati i vodu piti. (Arkivlj.]

Zagonetke (uganjke): Gospodar u kudi
stoji, a brada mu izvan kude.

U naSega dade (oCeta) devetore gade
(hlace).

Rasla resa pod nebesa,
Za njom buhac dugo trupac:
stani, reso, moje je meso.

Sto na glavi peréin ima, a glave neima.
(Vréevic.)

Na Krasu pravijo, da je osem dnij pred
do osem dni po sv.]Jurju (24. mal. travna),
torej druga polovica malega travna najbolja
doba, da se useje turscica. Takrat tudi ,,zemlja
cvete“; neke drobne mravlje izrivajo iz tal
male kupcke zemlje sliéne malim krtinjicam;
podsolnénica (potentilla verna) odpre svoje
zolto odice, roja (carex praecox) dviguje ko-
deléasti cvetek, belkine dremavke (galanthus
nivalis), zlatni jagavéki (primula) i druge
diéne cvetlice oznanjajo svetu zopet novo
pomladno Zivljenje. Pregosto turséico, ko
odraste za ped visoko, treba je izred¢iti in
opleti, in kmalu potem osipati, da bolje
urodi. Devetkrat da mora od vrodine pre-
sahniti, potem je dobra, a to le v debelini,
na tencinah ostane kilava. V trZaski okolici
ne osipajo koruze, nego ,,mesdlijo“. Osipanje
— mes8dlica. V cerkvenem zapisniku (urbarju)
Proseskem se veckrat omenja ,meSdlica“.
N. pr. ,,1733: per ,messalizza“ giorni quattro
una orna di vino terrano“ (potrosili starej-
Sini za S§tiri dni ,meS$dlice“ ceber vina). V
Istri pa okopdvajo turkm]o ali sirak —
sorgon, kakor je razvidno iz neke beleZke

Voléideve:

Sorg6mn, lacan te kopam;
Kad te budem Zel,
Do sita te bom jel.

Koruzno ali tur§éi¢no steblo, dokler raste,
je ,,trs“ ali ,,pahca a porezano in suho je
4sircje“. Ime ,,tu1sc1c¢1 iz turSsko“, grano
turco, nem.: tiirkischer Welzen istr.: turkm]a
kaZe, da je rastlina doSla s Turskeoa

Kadar se jako ‘gosto naseje, zrastejo
manjSa in tanjSa stebla, ki se poZanjejo sveza
za teéno pico Zivini, zato se imenuje . pit-
nik, pitnjak, piénik“, a v okolici trzaski i dalje
v Lahih ,Sorgeta“ (sorghetta) od sorgo —
sirk. Zgornji (moski) cvet je ,bandéra“ ali
,cima‘.

TursCicni plod je nekim ,klas“, drugim
wKlasira“, lat, latica, glava, klip. Jdlov klas
(brez zrnja) je ,,goldk“. Lat je ovit v ,lubju®,
HSupju®, céuzju“. Nekateri ,slacijo“ koruzo,
drugi ,lupijo“, Tolminci ,cuzijo“. Pri po-
samnih latih pusté nekaj peres (slame), da
vpletejo v kite“ ali ,greste“. Oskubljenim
klasom pravimo, da so ,rebci“. V jeseni je
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videti, vsaj po Krasu, cele vrste turscicnih
kit, ki se su$¢ na hodnikih pred kmetiskimi
higami. Kadar se do dobra posusc, odtrga]o lati
od kit, ter je omrvijo, oZurijo, oruzijo, omen-
cajo a11 pa omlatijo. Zrnje je navadno ru-
meno, pa tudi rdeée ali redkokdaj Sarasto.
Rudece zrnje daje dober lek za prosénéljiva
(proseniéna, ikrasta) praseta.

Komu je neznana turS$ci¢na polenta? Po
Italiji, Istriji, Dalmaciji, Bosni itd. se prosto
ljudstvo mnogo preZivi s polento.

) Kokodudéa (ali ,kakadude“) je Cudna
beseda, ki je izvajati od besede ,kokot* —
petelin. V nekih krajih pravijo petelindki,
Se drugod: poke, pokalice, in gospddKki.
Hrvasko: kékice in bale. Pravilno bi se
moralo glasiti: ,kokotice“. Micno opisuje
prazenje kokic prof. M. Medié¢ v ., Viencu“
1885, str. 460: . . . U Zemunu prvi dan éast-
noga posta, kojom god ulicom oko podne
prolazah, sluSah djevojcice gdje se deru: ko-
kice, kdkice! To su kokani kukuruzi, Sto
se na vatri (ognju) kokaju. Obic¢ajno Zene ko-
kaju, a one i V]eétlje treskaju (rocno tres-
1]a]0) rukom i tako iz tiha zagriju sve zrnje.
Kad poénu zrna puckati, onda se reseto spusti
i okrecde i treska sve brze, kokice vrcaju na
sve strani, a nestrpljiva deca pjevaju: ,Pu-
cajte nam kokice, — na babine loncide: —
Pude jedna, — pucée druga, — pude treda
— puna vreda.“ Koja se zrna ne iskokaju,
ono su ptivare, a maloj puvari kaZe se i
ptivarak . .. U Lici (Lika) da se kukuruzi
bulaju zimi, kad i onako od duga vremena
ne znadu djeca Sta da rade, ili kad se raz-
igraju, pa bude .igracka placka“, onda da
se ona ,vrazja varica“ umiri, bulaju joj ku-
kuruze. U przilici, ili uzmu rbinu (Crepinjo)

od kakove loncine ili peku (pokrov). U hladnu
peku ne smiju zrnje zasuti, jer bi se povra-
tilo, bilo bi likavo, i ]edva bi se izbulalo.
Za koji trenak poénu se zrna bulati, a bule
vrcaju okolo vatre kao pomamne itd. —
NB. Bula hrv. — turSka gospa. A sloven-
sko: bulja-e narodna jed na Kobaridskem,
iz tur§¢i¢ne moke z gorkim mlekom zame-
Seni — cmoki, bdclji. (Ltp. Mat. 1890, str. 57.).

%) Igro ,,hh“ ali ,sodev® imenujejo pri
Gorici: ,par® ali ,polez“ (v Mirnem).

o ,,]anJcek bab6“ itd. spominja na
kresno pesmico, katero je p.J. Voléié pri-
obéil v Ltp. M. 1878 i zopet Navratil v Leto-
pisu Mat. 1887, stran 109: ,,GOri, gori boZzji
kres! — . .. Mi imamo tu plesati, — Ba-
binomu janjcu — ¢ast i hvalu dati. — Babin
janjac — okol kresa skace, — Babin janjac
— priko kresa skoli, — Babin janjac —
zimu nam odnosi, — Babin janjac — leto
nam donosi.“ Baba — zima, janjac — pomlad
in leto. Kaké neko¢ Babo Zagajo, glej: Le-
topis Mat. 1878, 2—38.)

") Krpuda-e, na isti nac¢in kakor koko-
dica, beseda potvorjena iz ,hrpica® hrpa —
kupcek Drugod pravijo: ,képica® ali  ko-
pica“, kupcek leS¢nikov ali orehov ali zrnja
ali ovocja. V Povirju pravijo ,krpuca“.

) Devetkati, prvotno od tod, ker so v
zrak metali po devet kamenckov, zrnic, trééic,
in kolikor so jih ujeli po tem so ugibavali
usodo, ali so ,gatali®, zato vsaj na mojem
rOJstvenem kraju v Pov1r3u je sedaj jedna
ter ista igra ,devetkati“ ali ,gacljati“. To
101'0 imajo pastirice na pasi.

'%) Zakaj ima ona, ki nié ne vdobi, ,kozji
veter“, tega ne vem.

Vesel trenutek.

Kaj meni obladno nebo je?
Kaj meni je Sviganje strel?
Saj v srcu mi jasno tako je,
Saj jaz sem vesel, oh vesel!

Vi gromi, pregrozno grmedi,
Vi moje ste srece odmev,
Vi bliski prejasno zaredi,
Vi moje ste srece odsev!
Gojko




93

Pridelovanje elektri¢cnega toka 1z premoga.

(Spisal ') prof. dr. Simon Subic.)

V premogu — pravijo prirodoslovei —
je nakopiéena velika mnoZina solnéne moci
tedanjih dnij, ko so rastle stvari, iz katerih
se je v teku poznejSih dob izcimil premog.
Kdor kuri in kuha s premogom, kuha s pri-
hranjeno soln¢no gorkoto. Parni stroj, ka-
teremu kurimo s premogom, opravlja nam
potrebna dela vsake vrste. Delavna moc¢ pre-
moga ali z drugo besedo: ,energija“ pre-
mogova je dragocen zaklad, ki nam ga po-
daje priroda. Porabi se dandanes toliko pre-
moga, da obrtni svet Ze strah obhaja, da bi
prehitro ne poslo to kurivo. Treba je torej
varéno gospodariti s tem dragim zakladom.

Premog, ki gori, se spaja s kislikom, ka-
terega jemlje iz zraka ali pa tudi iz kake
kemicéne spojine. Namestu: premog gori, pra-
vimo tudi v kemi¢nem zmislu: premog oksi-
dira, t. j. se okisava. Ko se premog pri kur-
javi okisava, nastane iz njega ogljikov okis
ali ogljikova kislina. Pri tem dogodku iz-
gine premog, da bi kdo dejal: kislik pojé
premog pri kurjavi ter nas odSkoduje z gor-
koto, ki je nakopifena v premogu.

Premog, ko se Zge v parnem stroju, daje
nam v porabo svojo silo ali mo¢ in s to
mocjo opravlja parni stroj velikanska dela.
V zadnjih letih je pa elektrika prevzela
mnogo tistih del, ki jih je poprej opravljal
parni stroj. Elektrika ima tudi svojo silo, s
katero nam opravlja mnogovrstna dela, e
ji damo roke ali potrebno pripravo. Dan-
danes, ko se toliko elektrike potrebuje, ne
zadostujejo veé galvanski Cleni ali elektri¢ne
baterije, temve¢ obrtniki si izdelujejo elek-
triko vecinoma iz sile ali ,energije“, bodisi
iz kake mocne vode bodisi iz parnega stroja.
Vodna sila, kjer nam jo podaje priroda za
porabo, goni tako imenovane ,diname*
(Dynamos) ali stroje, v katerih se delajo iz

navadne delavne sile krepki elektriéni toki,
kakors$nih potrebuje danas$nji obrt. Kjer pa

manjka vodne sile, ondi si moramo pride-

lovati potrebne elektricne toke s parnim
strojem.

Pri parnih strojih pa je neka jako slaba
stran. Premogove sile namre¢ se izgubi jako
mnogo. Parni stroj nam ne daje ve¢ kakor
dvajset stotin premogove sile za porabo k
delu; drugih osemdeset stotin se pa pogubi
popolnoma, brez Kkoristi.

Te prevelike izgube premogove sile bi
se obvarovali, ko bi izumili tako napravo,
ki bi iz premoga namestu gorkote izdelo-
vala naravnost elektriéni tok. Zato so se
vprasevali, Ze predno so uvedli diname, ali
ne bi mogla dobra priprava izpreminjati pre-
mogove sile — ne po navadi v gorkoto,
ampak -— naravnost v elektriko. To vpra-
Sanje je potihnilo za nekaj cdasa, odkar so
izumili ,diname“. A kakor Kklije Zerjavica
pod pepelom, tako je Zivelo to vprasanje v
glavah ucenjakov, in dandanes se je moc-
neje oglasilo kakor poprej. Prevelika izguba
premogove sile gre cloveStvu tem bolj do
zivega, ¢im bolj se zavedajo te izgube.

Ucenjaki se trudijo za to, da bi izumili
tako galvansko baterijo, katera bi v pre-
mogu nabrano silo izpreminjala neposredno
— brez kurjave — v elektriéni tok. S takim
prizadevanjem so iskali pripravne baterije
ucenjaki Borchers, Brooks, Korda, Bartoli,
Papasogli in drugi.

Srecnej$i in umnej$i med drugimi pa je
bil menda Alfred Coehn. Pri seji elektro-
tehniSkega drustva v Berolinu je 24. sveCana
leta 1896. objavil in razkladal svoje poskuse
o tej stvari. Izumil in sestavil je tak gal-
vanski ¢len, ki pojé ali pozge v sebi premog,
ko izdeluje iz njega elektriéni tok. Izumitelj

) Glej: ,Elektrotechnische Zeitschrift 1896, str. 167 in 191, in ,Jahrbuch der Naturwissenschaften®

Wildermann 1897, str. 65. :
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je odkritosréno povedal, kaj ga je vspod-
bodlo in pripeljalo do te iznajdbe. LaSka
ucenjaka Bartoli in Papasogli, ki sta pred
nekimi leti postavljala premog in platino v
natronov lug, sta zasledila, da se pri po-
dasnem razlezovanju premoga dela nekaj
slabega elektricnega toka. A bolj je nanj
vplivala neka druga pozvedba, na katero sta
opozorila ucenjaka. Ko sta namesto natro-
novega luga vzela z vodo zalito Zvepleno
kislino in uredila ¢len tako, da je stal pre-
mog na anodi, sta opazovala, da na taki
anodi izvira kislik, ki pojé nekaj premoga
s tem, da ga okisa ter dela iz njega ogljikov
okis in ogljikovo kislino.

Alfred Coehn se je hvalil, da se je njemu
prvemu posrecilo, osnovati tako sestavo gal-
vanskega Clena, da se na premogovi anodi
ne potrati ni¢ prostega kislika, ampak da
se porabi ves za okisanje premoga — in to
daje ve¢ povoda, da izvira mocnejSi elek-
tricni tok.

Pri svojem razlaganju je A. Coehn opo-
zoril na — elektrotechnikom neugodno —
prikazen, da premog, porabljen za anodo
galvanskega ¢lena, ne ostane neizpremenjen
ali neraztopljiv, kakor je Zeleti, ampak raz-
leze in pogubi se. V nekaterih tekodinah, s
katerimi se galvanski cleni napolnjujejo, se
razru$i in raztopi, in ko se razleze po te-
kocini, jo pobarva rumenkasto. Tako razle-
zovanje je opazoval Ze Bunsen pri elektro-
lizi solne Kkisline.

Velika vrsta pazljivih poskusov je Coehna
izuc€ila, v katerih okolnostih se premog na
anodi raztopi z okisovanjem, kakor bi zgorel.
Ko je napolnil ¢len z Zvepleno kislino, za-
lito malo z vodo, posrecilo se mu je, da se
je premog, ki se je raztopil na anodi, po-
sedel na katodi. Pokazal je Coehn poslu-
Salcem veé stvarij, katere mu je elektri¢ni
tok njegovega clena preoblekel s premogom

na katodi, jednako kakor jih preoblece z
bakrom pri galvanoplastiki. S tem poskusom
je dokazal, da premogove spojine izpolnju-
jejo bistven posel pri prevazanju elektrike
skozi tekocino.

No, kako je pa sestavljen Coehnov gal-
vanski ¢len, bodo vprasali bralci. Odgovor:
Coehnov ¢len, ki izpreminja silo pre-
mogovo naravnost v elektriéni tok, je
sestavljen iz premoga, ki stoji na
anodi, in iz nadokisanega svinca na
katodi; oba pa stojita v Zvepleni kis-
lini, ki je nekaj malega zalita z vodo.

Tak cClen ali galvanski element razdeva
premog ob anodi ter dela ondi ogljikov okis
in ogljikovo kislino ob katodi, pa izpreminja
ali reducira nadokisan svinec ter dela iz
njega Cisti svinec, med tem, ko razposilja iz
sebe elektriéni tok.

Pri Coehnovi sestavi se godi nekaj ta-
kega kakor v plavzu, kjer se s premogom
kak kovinski okis izpreminja v Cisto ko-
vino, do¢im se premog okisa. V Coehnovem
Clenu se pa vrh tega godi $e veé: kemicna
sila, ki izvira iz okisanja, se izpremeni ne-
posredno v elektricni tok.

Na tej Coehnovi osnovi se bo resevalo
vprasanje po neposrednem izpreminjevanju
premoga v elektriéni tok. Sedaj pa ta osnova
$e nikakor ne zadostuje potrebam dejanskega
zivljenja. Coehnov c¢len Se nikakor ni gal-
vanska baterija, sposobna za porabo. Katoda
njegovega galvanskega clena je predraga,
nadokisani svinec se mora izdelovati umetno
in to mu dela visoko ceno; pa tudi elek-
triéni tok njegov je $e veliko preslab, Ceprav
je ve¢ kakor petkrat mocnej$i mimo Bartoli-
Papasoglijevega toka. Na Coehnovi osnovi
narejen galvanski element bo naravnost iz
premoga izdeloval elektricni tok ter bo od-
pravil parni stroj z dinami vred, ki jih sedaj
goni premogova sila.
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Knjizevnost in glasba.

Slovenska knjiZzevnost.

Ilustrovani narodni koledar. Uredil in izdal
Dragotin Hribar. Leto X. 1898. V Celju. —
Uredba tega koledarja je znana Ze iz prejSnjih let-
nikov. Nas zanima le ,Zabavni del“ (boljSe bi bilo:
,Poulni del“), ki je tudi letos dobro zaloZen. Spo-
minja nas s pesmijo ,Slavlje“ (zakaj ne rajsi slo-
vensko ,Slavje“?), otvoritve ,Narodnega doma“ v
Celju, kaze nam r. Luko Jerana, Miklosicha, Simona
Robica, Janka Krsnika, ,Ljubljanskega knezoSkofa
Tomaza Hrena na Spodnjestajerskem, opisuje ,Rast,
mo¢ in razpad osmanske drzave“ in naposled Se
,vazne dogodke v letu 1897.“ O duhu ,koledar-
jevem® ni da bi govorili; tu dobiva vsak svojo hvalo,
kakor verni Jeran tako neverni Krsnik. Pohvalno
omenjamo lepe podobe v barvah, s katerimi se le-
toSnji koledar odlikuje pred drugimi letniki (veina
slik je iz naSega lista) in s katerimi kaZe Hribar-
jeva tiskarna svojo spretnost in zmoznost. Cena
elegantno vezanemu izvodu je 1 gld., broSiranemu
70 kr., s posto 10 kr. vec.

Glasba.

Prva fantagija. z vpleteno zahvalno pesmijo za
orglje, zloZil in preblagorodnemu, velecastitemu go-
spodu Dr. Francetu Detela, ravnatelju c. kr. gimna-
zije v Novem Mestu, najponiZneje poklonil Ignacij
Hladnik. Op. 33. Zalozil skladatelj. Cena 80 kr. —
Radi priznavamo, da je ta skladba znamenita, ne le
ker zahteva znamenitih sredstev, ampak ker je tudi
nje sestava zares strokovnjasSka in kaZe skladatelja
kot umetnika na orglah. A mislimo, da se bo malo-
kdaj sliSala v vsi krasoti; takih orgel je malo pri
nas Se doslej, na katerih bi se dali pokazati vsi ti
izpremeni; igralec pa mora biti tudi virtuoz ter po-
rabiti vse dusSne in telesne sile, da zmaga ta ,Bra-
vourstiick“. Skladatelj sam meni, da ,ta fantazija je
namenjena za preskusnjo novih orgel, za slovesne
vhode procesij in pri darovanjih. Posebno drugi del
je namenjen, skazati posamezne spremene.“ Temu
namenu pa je skladba res primerna. PokaZejo se
lahko vsi izpremeni, mo¢ meha, solidnost mehanizma,
vaja igralca. V prvem in tretjem delu se kaZe bolj
mo¢ ,kraljevega glasbila“; zdi se nam, da je izbral
skladatelj cel6 prepolne akorde, v drugem pa so
res mojstersko sestavljeni posamezni deli raznim iz-
premenom primerni. Zahvalna pesem koncem prvega
dela bi se podala bolje na koncu. Sploh bi bil skla-
datelj bolje storil, ¢e bi bil njen napev tudi v ostalih
delih vsaj imitiral. Skladba bi postala tako organska
celota, kar sedaj ni, pa¢ pa je vsak del zase res
umetna skladba. Castitamo cerkvi, v kateri se bo
sliSala ta skladba!

Asperges me, Vidi aquam et 3 Ecce sacerdos
magnus ad IV. voces inaequales composuit Ignatius
Hladnik op. 27. Cena 40 kr. — Lahke, namenu
primerne, cerkvene skladbe.

Missa in honorem sacratissimi Rosarii Beatae
Mariae Virginis. Za meSan zbor s¢ spremljavo
orgelj, ali pa dveh goslij, viole, violona, dveh rogov
in basa. Zlozil Ign. Hladnik. Op. 19. Drugi prede-
lani natis. Instrumentalni glasovi se dobé v prepisu
za 60 kr. Cena partituri in pevskim glasovom 80 kr.
— Tudi brez orkestra se prav lahko poje ta masa.
Nekateri deli so prav lepi, semtertje je kak ne-
okreten prehod. (N. pr. pred ,et incarnatus® ali str. 6,
v. 3. t. 1.); v modulaciji je bil skladatelj v tej masi
presuhoparen, molu se je z jedno majhno izjemo
Cisto izognil. Splosni utisek te maSe pa je ugoden;
gotovo bo v tem predelanem natisku Se bolj uga-
jala, nego v prvem.

Skladbe. Fran Korun. 1. zvezek. Cena 2 gld.
Zalozila L. Schwentnerjeva knjigarna v BreZicah ob
Savi. — Cisto liri¢no ustvo, brez potvare, Jjasno,
individualno kaze ta zvezek. Dovolj je pregledati
prvo stran, in takoj spoznamo, da je gosp. Korun
rojen skladatelj. Zdi se nam, da je hotel v tem prvem
zvezku pokazati svojo obseZno glasbeno izomiko;
zato nam je podal tako razlitne skladbe: veliki
mnogoglasni zbori se vrsté z instrumentalnimi tog-
kami, mazurke se menjavajo s fugo in kanonom,
vendar ni to slufajno zmetano skup; zbirka je ure-
jena, in reci moram, da mi je bila prijetna ta mnogo-
vrstnost, dasi za proizvajalno uporabo ni prakti¢na.
Vsaka skladba ima res umetniSko vrednost in bi
zasluzila natancneje ocene. Za naS list zadostuje, da
omenjamo sledeCe: Gospod Korun ljubi stalne glas-
bene oblike: Iz ASkerceve ,DelavCeve hlere“ in iz
Gregorcicevega ,Svarila® je naredil pikantni mazurki,
za velike zbore je rabil veliCastno fugo; Celo, vijo-
lina in glasovir pa se razgovarjata v licnem kanonu.
A te oblike niso Solske Sablone, Korun jim je vdihnil
Zivljenje; prirojeni dar zdruZzuje s temeljitim poukom.
Kako veli¢astno grozeCe se vzdiguje zbor v pesmi
»,Mi vstajamo“ do pogumnega vsklika! Zares krasna
je kontrapunktika v velikem zboru ,Slovan na dan®.
Pa¢ tu opesa glasovir, treba orkestra za spremlje-
vanje takih zborov, in prav je storil skladatelj, da
jih je priredil tudi za orkester. Upamo, da bodo de-
lali v. koncertni dvorani Cast skladatelju. Tudi solo-
spevi ne zaostajajo; dovolj je zaigrati si ljubko vi-
njeto ,V spomin®, da spoznamo neZno Custvo, ka-
tero vodi Koruna v zlaganju. Ker imamo v roki
Sele prvi zvezek, se nefemo Se prenagliti v sodbi,
a re¢i smemo: Ce se g. Korun obdrZi v naslednjih
zvezkih na tej viSini, mu je uspeh zagotovljen.

Evgen Lampe.
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Drugi redni koncert ,Glasbene
Matice“.

Dné 12. prosinca t. 1. je zbrala ,Glasbena Ma-
tica® okrog svojih mocij lepo Stevilo glasbenih pri-
jateljev. Dasi smo Ze dalje Casa vajeni zaupno zreti
na njene koncerte, pripravljali smo se vendar z neko
tesnobo na reCeni vecer. Vspored se nam je zdel —
pretezak. Toda uverili smo se, da pogum gospoda
koncertnega vodje sloni na vestni pripravi in vernem
proucavanju glasbenih del. Le nekoliko predolg je
bil koncert. Od osme do jednajste ure ‘je preved
uZitka, in ¢e bi nam godel sam Paganin. A preidimo
k posamnim tockam! '

Beethovenova simfonija Stev. 3 Esdur
(Eroica) je velikanska skladba, ki kaZze vso Zilavost
in silo umetniSkega Zenija. Sviral jo je vojaski or-
kester, pomnoZzen z nekaterimi maticarji, celo uro.
Kajpak skladba ne more ogreti preprostega poslu-
Salca, umetnost zahteva zase nekaj vaje in vkusa,
da jo moremo umevati —, pa¢ pa so imeli tem vec
uzitka oni navzoc¢niki, ki imajo veselje do orkestralne
glasbe. Drugi del nam je ugajal zlasti z mogocnim,
zalostno-milim motivom; a Se bolj nam je pojil srce
etrti del s svojo Zivahno melodijoznostjo. Cast ne-
utrudnim svirateljem, slava koncertnemu vodju, ki
je spravil na oder tako tezko, trudapolno delo!

Pri drugi tofki se nam je predstavil ucitelj
,Glasbene Matice“ gospod Julij Junek. Sviral je
na ¢elo koncert Camille Saint-Saéns-ov. Dasi ga je
spremljal orkester, znal si je vendar privabiti iz
Cela tako mocnih glasov, da se je vseskozi poznalo,
kdo ima vodilno ulogo tega oddelka. Drobece in to-

swes

T

je torej obinstvo mladega umetnika odlikovalo z
obilnim ploskom. Ne moremo si kaj, da ne bi tudi
mi pridejali na tem mestu svoje pohvale, zakaj zdelo
se nam je nekaterikrat, kakor da je umetnik oZivil
mrtvo orodje, kakor da so iz mrtvih strun postali
Zivi glasovi. Upajmo, da se Se veCkrat Z njim sni-
demo na tem polju.

Ni ga nad Cloveski glas. Zato smo tudi paznejse
sledili zadnji tolki vsporeda. Ce$ki pesnik Karol
Jaromir Erben je priredil po narodni povesti bese-
dilo: Sveti veder. Vsebina mu je na kratko ta-le:
Dekle v adventu na preji sanjari o bodoc¢ih dneh.
Spominja se bozi¢nega vecera. Takrat se ,devi njen
prihodnji v jezeru pojavi.“ (Primeri, kar pripove-
duje na$§ Valvasor o isti prazni veri.) Anica in Mara
res odideta na sv. vefer k jezeru, da bi zazrli ondi
svojo bodo¢nost. Prva pogleda in spozna v bistri vodi
podobo svojega — Zenina. Mara pa ugleda v vodi —
rakev in ¢rni kriz. — V drugem delu pesnik Zivo opi-
suje poroko in pogreb. Naposled pa se preseli za
jedno leto naprej v adventni Cas.

To Besedilo, ki strinja v sebi mnogo’ lirskih in
dramatskih momentov, je kaj lepo uglasbil Karol

Bendl. Menja se moski in Zenski zbor, ki nasto-
pata jedno-, sedaj zopet vecglasno, potem se ti ogla-
Sajo solisti drug za drugim (sopran, mezzo-sopran,
tenor, bariton) in slednji¢ ima veliko ulogo tudi
orkester, ki spremlja pevske glasove, a sluSatelja
tudi uvaja v posamne oddelke. Skratka: ,sv. veder®
je velikansko delo znamenitega mojstra. Izmed zborov
nam je najbolj ugajal zbor predic, ki se mnogokrat.
ponavlja. Kar se pa dostaje solistov, moramo vendar
jedenkrat poudarjati, naj se gleda na to, da ne bode
spremljanje popolno utopilo v svojih glasih solista,
kar se je zadnji¢ veCkrat primerilo zlasti baritonistu.
Gospodi¢ni Mira Dev in Ana Lapajne sta prav lepo
peli, dasi tudi njijin glas ni mogel vselej prodreti
iz mnogobrojnih godal in pihal v orkestru. Naj se
nam ne zameri, da take stvari omenjamo: le ljubezen
do naSega priljubljenega glasbenega zavoda nam jih
narckuje. Najbolj pohvalno pa moramo omeniti go-
spoda koncertnega vodjo Josipa Cerina, ki si je
vzgojil nov, mladi pevski zbor, kakorSnega po Ste-
vilu menda Se nismo imeli. Bodi mu za placdilo pri-
znanje navzoCega obCinstva, ki zna CdCislati moZza,
dobro vedo¢, da je premagal srecno vse ovire, ki
so se stavile drugemu koncertu ter spravil na oder
tako teZzavne, a vendar silno krasne skladbe. In temu
priznanju se pridruzujemo tudi mi. K.

Leonardo da Vinci.

Sv.Druzina.




Socijalnt pomenki.

(Dalje.)

10. Vero ima vsak zase lahko, kakorsno
hoce. A vdeleZevati se mora vsak tudi drzavnih
verskih vaj. Vse vaznejSe javno Zivljenje se
vr$i v templih. Zakoni se sklepajo ondukaj.
Mladenice in uradnike presojajo v svetiscih
nad 60letni starci. Ti zazigajo kadilo noc¢
in dan; v tem se vrsté na 24 ur. Zlasti se
versko casté starci in umrli. Saint Just
je sodeloval, ko je Robespierre zaukazal, da
se mora zopet priznavati najvi§je bitje in
neumrljivost Cloveske duse. Cutil je, da je
vera potrebna, toda — kako zados$c¢a ti po-
trebi, — kazejo njegove navedene misli.

11. Kazni sta samo dve: pregnanje in
smrt. Vsak drZavljan mora imeti prijatelja;
¢e ga nima, se izzene. Kdor tepe otroka ali
zensko, kdor je nehvaleZen, kdor je v pija-
nosti kaj slabega rekel ali stonl vsak du-
hovnik, ki se javno pokaZe v svojem ornatu,
nenravno ziveéi ali siloviti uradniki se kaz-
nujejo s smrtjo.

12. Z zunanjimi drZzavami nima francoska
republika nobene prijateljske zveze. Narodna
nasprotja se ne dadé odstraniti, zato je bolje,
da se to niti ne posku$a. V mirnih casih
imej drzava 800.000 moz brojeco stalno ar-
mado. Ostati mora vedno bojevita in se takoj
maScevati za vsako Kkrivico, ki se ji zgodi.

Taka so druzboslovna nacela Saint Justa,
ki je v zvezi s svojimi jakobinskimi tova-
riSi provzrocil smrt mnogih tiso¢ ljudij. Iz
njegovih ust Cujemo tu besedo kreposti in
nravnosti in si ne moremo misliti, da so
ravno tista usta nad nebrojnimi nedolZnimi
Zrtvami izrekla smrtno obsodbo. Pac! jedro
¢loveske narave, ki je po Stvarnikovi volji
dobro, nam tolmadi to uganko. Vse blage
cute je v dejanskem zivljenju prevpivala
pesem:

Naprej! domacih sinov roj,
Ze svita slave jasni dan,
Tiranstvo zove nas na boj,
Krvavi noZ mu dviga dlan.?)

V tem sploSnem razbrzdanju se je izgubil
tudi Saint Just, da ga zgodovina imenuje
med prvimi branilci krvolocne Robespierre-

ove vlade.

Y Allons, enfants de la patrie,
La jour de la glorie est arrivée:
Contre nous de la tyrannie
LLé couteau sanglant est levé.

Se jednega moza iz francoske revolucije
moramo tu omenjati — zastopnika pravega
komunizma izmed sansculotske cete, Graha
Babeufa.

Ko je padla jakobinska stranka, so za-
prli tudi njega ob jednem z Lahom Buona-
rottijem in z drugimi somiSljeniki. Toda
kmalu so jih osvobodili. Babeuf je brZz na
to osnoval ,panteonsko ali jednakostno dru-
Stvo“, katero naj bi skrbelo, da se ne po-
izgubé revolucijske pridobitve. NiZje ljudstvo
je vedno bolj izgubljalo svoj pomen in s
tem se je tudi oddaljeval pojem ljudske jed-
nakosti. Babeufovi popolnoma komunistiski
nazori se najbolj izprevidijo iz teh-le nje-
govih besedij:

»Jednakost je prvo naravno tezenje, prva
clovekova potreba, najvaznejSa vez vseh za-
konito urejenih drustev. Francoska revolu-
cija je bila le prednica druge, ki bo nepri-
meroma velicastnejSa in popolnejSa, pa tudi
zadnja. — Zasebne zemljiSke lasti ne sme
ved biti; kar nosi zemljisce, bodi vsem skupno,
in tako bo zadostovalo za vse; a sedaj ima
manjSina ne jednega milijona ljudij vse v
rokah, dvajset milijonov pa nima ni¢ pravic.
Pro¢ z zoperno razliko med bogatini in si-
romaki, med velikasi in malimi, med gospodi
in suznji, med vladajo¢imi in podloZniki!
Prisel je ¢éas, ko moramo osnovati ljudo-
vlado jednakosti ki bodi kot skupno, veli-
kansko zavetis¢e vsem odprto. Pripoznaj in
proglasi to ljudovlado, francosko ljudstvo!
Razven spola in starosti ne bodi nobene
druge razlike veé¢ med ljudmi. Saj imajo vsi
ravno tiste zmozZnosti in ravno tiste potrebe
in zato naj imajo ravno tisto vzgojo in hrano.
Ce smo zadovoljni z jednim solncem in zra-
kom, zakaj nam ne zadostuje ravno toliko
jednake hrane? — Dan sploSnega lastin-
skega povradila je priSel. Pridite, stradajoce
rodbine, in vsedite se k skupni mizi, katero
pripravlja narava za vse svoje otroke!*

V svojem dnevniku ,,L]udskl tribin* ]c,
razglasil Babeuf te misli, skrivaj ]e pa pri-
pravhal krvavi pI‘GObI’dt, ceS da je druZzba,
v kateri se priznava zasebno lastinsko pravo,
najhujSa vojska in da je vsako sredstvo do-
voljeno, da se razbije. Po njegovem pripadaj
vse druzbi. Pod nadzorstvom javnih urad-
nikov se ustanové javne delavnice, obed-



nice, spalnice. Kar kdo pridela ali izdela,
odda druzbi; od ondod pa dobiva, Cesar po-
trebuje. Kdor bi si Se ohranjal zasebno last,
nima nobene drZavljanske pravice.

Kakor vidimo, so ta nacela tista, ki jih
poznamo iz Platona, Mora, Campanelle, Mo-
rellyja, in ki jih oznanja naSa socijalna de-
mokracija. Rousseau-ov vpliv pri Babeufu
se kaze v njegovem vecCkratnem oziru na
Sparto.

Babeuf je bil res zbral veliko ceto pri-
vrzencev. Vse je bilo Ze pripravljeno na
upor. Toda po lastnem privrZencu se je za-
rota zvedela, in Babeuf je s svojimi tovarisi
pod giljotino dosegel svoj cilj.

Nase stoletje je jako rodovitno. Mnogo
novega nam je prineslo. Poleg vaznih iz-
najdeb, poleg raznega vednostnega napredka
pa je rodilo v druZabnem zivljenju veliko
ubos$tva, nezadovoljnosti in sovraStva, ne-
brojno spletk in bojev v politiki strank, da
jih ni mogoce naSteti. V tej dobi je dobilo
tudi socijalstvo mnogo novih prvobori-
teljev.

Najpreje imenujemo St. Simona. Klavdij
Henrik grof St. Simon se je rodil v Parizu
dné 17. vinotoka 1. 1760. Njegova rodbina je
bila napojena s protiverskim duhom in ne-
nravnim Zivljenjem. Mladi grofi¢ se je tega
nasrkal do dobra Ze v prvi mladosti. Trinajst-
leten decko se je Ze bahal s svojim brez-
verstvom in se ustavil prejemati sv. zakra-
mente. Zlasti brezbozni d’ Alembert je slabo
vplival na njegovo vzgojo. Mladenica je gnalo
v severno Ameriko, kjer se je boril za slo-
bodo Zveznih drzav, dasi je vojske same po
sebi obsojal. Ze v Ameriki je jel proglasati
nacelo, da je razvoj obrtnega Zivljenja glavni
namen drzav in ljudstva; v tem zmislu je
tudi predlagal mehiskemu podkralju, naj da
prekopati panamsko oZino.

Ob casu velike revolucije je Zivel na
svojem posestvu, dokler mu ga niso oro-
pali. Popolnoma uboZan se je lotil umazane
Spekulacije. V zvezi s Prusom grofom Re-
dernom je nakupaval posestva in jih na
drobno prodajal. Pri tem si je pridobil nad
100.000 frankov. Zavoljo njegove zveze s
tujcem ga je prijela gosposka in obsodili so
ga na 11 mesecno jeco.

Njegova duSevna prenapetost se je v za-
oru Se zvecala. Ze za mladih dnij se je
vedno bahal, da je iz stare plemiske rod-
bine, ki izvira od samega Karola Vélikega.
V jeCi, pravi, se mu je prikazal ta njegov

praded in mu dejal, da je njegova rodbina
dala svetu najvecjega junaka in najglobljega
modroslovca. Najvedji junak je Karol Veliki,
modroslovec pa Klavdij Henrik St. Simon.
Ko je prisel iz jece, se je ozZenil a za
leto dnij Ze locil od Zene. Lotil se je pri-
rodnih ved, zdravilstva, tehnike, zvezdoslovja,
filozofije in prepotoval Holandijo, Spanijo,
Anglijo in Nemdéijo. V tej dobi se je jel pe-.
Cati s pisateljevanjem.') L. 1819. je izdajal
list ,,Organisateur®. S tem si je nakopal po-
litiSko pravdo, ker je zapisal, da bi bilo bolje,
ko bi poginili vsi kraljevi princi, kakor vsi
ucenjaki in umetniki. Porotniki so ga opro-
stili. Med tem je bil pa zapravil vse svoje
imetje. V svojem uboS$tvu se je iz obupnosti
dné 19. suSca 1. 1823. hotel sam umoriti, a
se ni dobro zadel. Izbil si je jedno oko;
vsled rane je pa umrl Sele za dve leti.
Znacilno pa je, da ga delavci, katerim se
je vsiljeval za voditelja, niso marali posluSati.
St. Simonovi nauki so ob kratkem ti-le:

1. Ljudje so si popolnoma jednaki. Vsa-
kemu cloveku je namen doseci sreco na tem
svetu. SreCe na onem svetu ni treba iskati,
ker dusa ni neumrjoca.

2. Vse prednosti, ki jih ima kdo od roj-
stva, se morajo odstraniti. — Pri tej priliki
omenjamo, da se s tem nazorom slabo zlaga
hvalisanje plemskega rodd. Cesto je, zlasti
za mlada, zatrjeval, da so bili najvecji mi-
sleci vedno plemici.

3. Da se odpravi nejednakost v premo-
Zenju, mora se prepovedati podedovanje.
Dedno pravo mora prenehati. PremoZenje,
katero kdo zapusti, prevzame drZava. Vse
se mora zrtvovati, da se pomaga najuboz-
nejSi in najStevilnej$i vrsti med ljudmi.

4, Po svoji zmoznosti in po svojem delu
mora vsak prejemati od drZave, cesar po-
trebuje. — Tu vidimo St. Simona v velikem
protislovju s samim seboj. Ce odlocujeta
zmoznost in delo pri uZivanju pozemskih
blagrov, potem Ze trdi sam s tem, da si vsi
ljudje niso v vsem jednaki in njegovo na-
celo vodi v Se vedjo nejednakost.  (Dalje.)

Y Njegovi znamenitejSi spisi slovejo : Intro-
duction aux travaux scientifiques (Pariz 105); Lettres
(1808); v zvezi s Thierry-jem je spisal: De la rége-
nération de la société européenne (Pariz 1814); L’in-
dustrie aux discussions politiques, morales et phi-
losophiques dans 1’intérét de tous les hommes livrés
a des travaux utiles et indépendants (Pariz 1818);
Politique (Pariz 1820); Systéme industriel (Pariz
1821); Catéchisme des industriels (Pariz 1823); Le
nouveau christianisme (Pariz 1825).




